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УСПЕХИ ЖИВОТНОВОДОВ 
Выполняя решения XXIV съезда КПСС, труженики сельского 

хозяйства Костромской и Мурманской областей, включившись 
во Всесоюзное социалистическое соревнование, организованно 
провели зимовку скота и досрочно выполнили установленные 
планы по продаже государству продукции животноводства. 

Животноводы Костромской области выполнили народнохозяй-
ственный план первого полугодия по продаже государству скота 
и птицы на 100 процентов, молока — на 102, яиц — на 117 и 
шерсти — на 109 процентов. 

Значительно перевыполнили полугодовой народнохозяйственный 
план по продаже государству мяса и молока работники сельского 
хозяйства Мурманской области. 

Колхозы и совхозы этих областей продолжают сверхплановую 
продажу государству продуктов животноводства. 

Ж а т в а н а ч а л а с ь 
КИЕВ, 24. (Корр. «Правды»), В южных районах Украины при-

ступают к жатве хлебов. В Крымской области озимый ячмень 
убирают земледельцы Красногвардейского, Джанкойского, Ниж-
негорского, Белогорского и других районов. 

Вслед за Крымской областью уборку хлебов начали в Одесской 
и Николаевской областях. 

В ы с тупление 
по американском 

Л. И. БРЕЖНЕВА 
телевидению 

Уважаемые американские 
граждане! 

Я высоко ценю эту возмож-
ность обратиться с помощью 
американского телевидения 
непосредственно к народу Со-
единенных Штатов Америки 
во время своего визита в вашу 
страну. 

Прежде всего хочу передать 
всем вам привет и друже-
ственные чувства миллионов 
советских людей, которые 
с большим интересом следят 
за моей поездкой в вашу стра-
ну, за нашими переговорами 
с Президентом Никсоном и 
возлагают надежды на то, что 
эта новая советско-американ-
ская встреча в верхах прине-
сет добрые плоды для дела 
улучшения отношений между 
нашими странами и укрепле-
ния всеобщего мира. 

Наши переговоры с Прези-
дентом Никсоном и другими 
представителями правитель-
ства Соединенных Штатов 
продолжались несколько дней 
подряд и были весьма интен-
сивными. Мы ехали сюда, 
зная, что это будут ответст-
венные переговоры, посвящен-
ные важнейшим вопро-
сам развития советско-аме-
риканских отношений и по-
искам путей дальнейшего 
содействия со стороны обоих 
наших государств оздо-
ровлению всей международ-
ной атмосферы. Сейчас мож-
но с полным основанием 
сказать, что эти надежды бы-
ли оправданы. Мы удовлетво-
рены ходом переговоров и те-
ми результатами, которые уже 
достигнуты. Подписаны в Ва-
шингтоне новые соглашения, 
которые во многом расширяют 
сферу мирного и взаимовы-
годного сотрудничества между 
Соединенными Штатами Аме-
рики и Союзом Советских Со-
циалистических Республик. 
Сделан новый большой шаг 

((шеред по пути, который мы 
д^ьместно наметили год тому 
назад во время встречи в Мо-
скве. 

Скажу откровенно: лично 
мне приятно и то, что этот ви-
зит дал возможность получить 
первые непосредственные впе-
чатления об Америке, ознако-
миться с некоторыми сторо-
нами американской действи-
тельности, встретиться с вид-
ными государственными и об-
щественными деятелями вашей 
страны, соприкоснуться с жиз-
нью американцев. 

Вы хорошо знаете, что в 
прошлом отношения между 
нашими странами развивались 
очень неровно. Бывали перио-
ды застоя, подъемы и спады, 
но я, пожалуй, не ошибуеь, ес-
ли скажу, что значение хоро-
ших отношений между Совет-
ским Союзом и Соединенными 
Штатами Америки всегда бы-
ло ясно для наиболее дально-
видных государственных дея-
телей. В этой связи мы имеем 
основание вспомнить, что в 
нынешнем году исполняется 
сорок лет с того дня, как по 
инициативе президента Франк-
лина Рузвельта между наши-
ми странами были установле-
ны дипломатические отноше-
ния. 

Во второй мировой войне 
Советский Союз и США стали 
союзниками, вместе боролись 
против нацизма, который уг-
рожал свободе народов, самой 
человеческой цивилизации. В 
нашей стране хорошо помнят, 
как советские и американские 
солдаты радостно встретились 
на Эльбе в час победы над 
гитлеризмом. 

Можно было ожидать, что 
союз военных лет откроет но-
вую эру широкого мирного со-
трудничества между Совет-
ским Союзом и Соединенными 
Штатами. Могу сказать с уве-
ренностью: наша страна стре-
милась к этому, мы хотели за-
крепить и развить добрые от-
ношения, основа которых была 
заложена в период войны. 

Случилось, однако, иначе. 
Наступил не мир, а «холод-
ная войпа> — жалкий сурро-
гат настоящего мира. Она на-
долго отравила отношения ме-
жду нашими странами и меж-
дународные отношения в це-
лом. В определенной мере се 
мрачное влияние сохраняется, 

к сожалению, кое в чем и до 
сих пор. 

В этих условиях совершить 
поворот от взаимного недове-
рия к разрядке, нормализации 
и взаимовыгодному сотрудни-
честву было, конечно, делом 
нелегким. Для этого потребо-
вались мужество, дальновид-
ность в политике, потребова-
лась огромная кропотливая 
работа. Мы ценим, что Пре-
зидент Никсон и его прави-
тельство объединили свои уси-
лия с нашими для того, что-
бы вывести советско-амери-
канские отношения по-настоя-
щему на новый путь. 

Я слышал, что в политиче-
ском лексиконе американцев 
имеется выражение чвыиграть 
мир*-. Думаю, что данный ис-
торический момент является, 
пожалуй, наиболее подходя-
щим для того, чтобы употре-
бить это выражение. Мы выиг-
рали совместно войну. Сего-
дня наши совместные усилия 
должны помочь человечеству 
выиграть прочный мир. Воз-
можность новой войны долж-
на быть исключена. 

Итоги двух встреч между 
руководителями Советского 
Союза и Соединенных Штатов 
Америки и то, что было прак-
тически сделано на протяже-
нии года между этими двумя 
встречами, убедительно гово-
рят о том, что уже удалось 
добиться важных результатов. 
Оказалось, что можно найти 
разумный и приемлемый для 
обеих сторон подход ко мно-
гим вопросам, которые пре-
жде казались неразрешимы-
ми. Еще не так давно, пожа-
луй, трудно было даже пред-
ставить себе возможность та-
кого прогресса. 

Заключенные в прошлом 
году соглашения выполняют-
ся в целом успешно. Налицо 
заметное продвижение вперед 
почти во всех сферах, причем 
продвижение, обеспеченное 
обоюдными усилиями. Откры-
тие регулярной пароходной 
пассажирской линии между 
Ленинградом и Ныо-Иорком, 
учреждение генеральных кон-
сульств в Ленинграде и Сан-
Франциско, установление дру-
жеских связей между города-
ми СССР и США, дальней-
шее оживление спортивных 
обменов — все это входит в 
жизнь народов наших стран 
уже сегодня. 

Лучшим доказательством 
того, что дело развития совет-
ско-американских отношений 
не стоит на месте, а движет-
ся вперед, служит важный до-
кумент, под которым мы с 
Президентом Никсоном поста-
вили на днях свои подписи, — 
Соглашение между Советским 
Союзом и Соединенными 
Штатами Америки о предот-
вращении ядерной войны. Я 
думаю, меня не упрекнут в 
преувеличении, если я скажу, 
что это — документ историче-
ского значения. 

Союз Советских Социали-
стических Республик и Соеди-
ненные Штаты Америки за-
ключили между собой согла-
шение, направленное на то, 
чтобы не допустить возникно-
вения ядерной войны между 
ними и сделать все от них за-
висящее, чтобы предотвратить 
возникновение ядерной войны 
вообще. Не ясно ли, какое 
громадное значение имеет это 
для мира и спокойствия наро-
дов обеих наших стран, для 
улучшения перспектив мирной 
жизни всего человечества? 

Даже если бы не было дру-
гих результатов нашей второй 
встречи с Президентом США, 
II ТО МОЖНО было бы С ПОЛНЫМ 
правом сказать, что она зай-
мет достойное место в анна-
лах развития советско-амери-
канских отношений и в меж-
дународной жизни в целом. 
Весь мир видит теперь, что оба 
наши государства, подписав в 
прошлом году принципиаль-
ный документ «Основы взаи-
моотношений между Союзом 
Советских Социалистических 
Республик и Соединенными 
Штатами Америки»-, рассма-
тривают его не просто как 
декларацию благих намере-
ний, а как программу актив-
ных и последовательных дей-
ствий — программу, которую 

Телефото спец. корр. ТАСС В. Мусаэльяна и В. Соболева. 

они уже начали выполнять и 
твердо намерены выполнять в 
дальнейшем. 

Немалое значение имеет и 
тот факт, что наши страны до-
говорились об основных прин-
ципах дальнейшей работы по 
подготовке нового—более ши-
рокого и значительно более 
долговременного —- соглаше-
ния об ограничении стратеги-
ческих вооружений. Это зна-
чит, что все это исключитель-
но важное дело, начало кото-
рому было положено в майские 
дни" 1972 года в Москве, про-
должает идти вперед. Это зна-
чит, что разрядка политиче-
ская дополняется разрядкой 
военной. От этого выигрывают 
все народы и дело мира в це-
лом. 

Представителями обоих на-
ших государств были также 
подписаны на днях новые со-
глашения о советско-американ-
ском сотрудничестве в ряде 
конкретных областей. Вместе 
с соглашениями, заключенны-
ми ранее, в течение минувше-
го года, они образуют внуши-
тельный комплекс документов 
о сотрудничестве двух наших 
государств, двух великих на-
родов в самых разнообразных 
областях — от мирного приме-
нения атомной энергии до 
сельского хозяйства, от кос-
мических далей до глубин 
океана. 

Конечно, Советский Союз и 
Соединенные Штаты — это 
такие страны, которые, как 
говорится, могут прожить и 
сами по себе. Так, собственно 
говоря, и обстояло дело до сих 
пор в наших взаимоотношени-
ях. Но при этом и нам, и мно-
гим американцам хорошо по-
нятно, что отказ от сотрудни-
чества в области экономики, 
науки, техники, культуры оз-
начает отказ от значительных 
выгод и преимуществ, которые 
каждая из сторон могла бы по-
лучить дополнительно. И глав-
ное — это означало бы отказ 
совершенно бесцельный, кото-
рый нельзя оправдать никаки-
ми разумными доводами. 

Особенно это относится к 
экономике. Теперь, я думаю, 
и вы, и мы согласны, что 
здесь мало просто преодолеть 
такую аномалию, порожден-
ную «холодной войной»-, как 
полное замораживание совет-
ско-американской торговли. 
Жизнь ставит в повестку дня 
гораздо более крупные вопро-
сы. Я имею в виду прежде 
всего такие формы экономи-
ческих отношений, как устой-
чивые крупномасштабные свя-
зи в ряде отраслей экономи-
ки, долговременное научно-
техническое сотрудничество, а 

в наш век это очень важно. 
Те контакты с официальными 
представителями и с деловы-
ми людьми вашей страны, ко-
торые мы имели, подтвержда-
ют, что именно на этих нап-
равлениях обозначается глав-
ная перспектива дальнейшего 
развития экономического со-
трудничества наших стран. 

Иногда приходится слышать 
утверждение, будто развитие 
подобного сотрудничества но-
сит односторонний характер и 
выгодно только Советскому 
Союзу. Но нужно или совсем 
не знать действительного по-
ложения вещей, или созна-
тельно закрывать глаза на 
правду, чтобы говорить такое. 

А правда состоит в том, 
что от развития и углубления 
экономического сотрудничест-
ва вообще и от тех долговре-
менных сделок широкого мас-
штаба, по поводу которых в 
настоящее время ведутся или 
уже успешно завершились пе-
реговоры между советскими 
организациями и крупными 
американскими фирмами, обе 
стороны должны получить ре-
альные и ощутимые выгоды. 
Это нам определенно подтвер-
дили со своей стороны пред-
ставители деловых кругов 
США, с которыми мне дове-
лось беседовать как здесь, в 
Соединенных Штатах, так 
еще ранее в Москве. Об этом 
же у нас шла речь и в бесе-
дах с Президентом Никсоном. 

К этому я хочу добавить, 
что как руководство Советско-
го Союза, так и, насколько я 
понимаю, правительство Сое-
диненных Штатов придают 
особенно большое значение 
тому, что развитие долговре-
менного экономического сот-
рудничества будет иметь и 
весьма благотворные полити-
ческие последствия: оно будет 
закреплять наметившийся по-
ворот к лучшему в советско-
американских отношениях в 
целом. 

Хорошие перспективы су-
ществуют, как мы понимаем, 
и для широкого развития со-
ветско-американских обме-
нов в области культуры и 
искусства. Обеим нашим стра-
нам' есть что дать друг другу 
в этой области. Чтобы жить в 
прочном мире, нужно дове-
рять друг другу, а чтобы до-
верять, нужно лучше знать 
друг друга. Мы, во всяком 
случае, за то, чтобы амери-
канцы по возможности более 
полно и правильно представ-
ляли себе и наш образ жизни, 
и наш образ мышления. 

В целом мы можем сказать, 
что в развитии советско-аме-
риканских отношений уже 

сделано немало. Но мы стоим 
лишь в самом начале большо-
го пути. Нужна постоянная 
забота о сохранении и разви-
тии новых ростков добрых от-
ношений. Нужна неустанная 
работа по отысканию самых 
нужных и самых подходящих 
форм сотрудничества в раз-
личных сферах. Нужно терпе-
ние, чтобы понять те или 
иные особенности другой сто-
роны и научиться вести друг 
с другом дела в добром нап-
равлении. 

Мне думается, что сторон-
ники коренного оздоровления 
отношений между Советским 
Союзом и Соединенными 
Штатами могут с оптимиз-
мом смотреть в будущее, ибо 
эта цель отвечает жизненным 
интересам обоих наших наро-
дов и интересам миролюби-
вых людей во всем мире. 

От климата, преобладающе-
го в отношениях между наши-
ми двумя странами, в нема-
лой степени зависит и общая 
атмосфера в мире. Ни эконо-
мическая, ни военная мощь, 
ни международный вес не да-
ют нашим странам никаких 
дополнительных прав, но на-
лагают на них особую ответст-
венность за судьбы всеобщего 
мира, за предотвращение вой-
ны. Советский Союз в своем 
подходе к связям и контактам 
с Соединенными Штатами в 
полной мере осознает эту от-
ветственность. 

В улучшении советско-аме-
риканских отношений мы ви-
дим не изолированное явление, 
а органическую, притом весь-
ма важную, часть широкого 
процесса коренного оздоровле-
ния международной атмосфе-
ры. Человечество выросло из 
жесткой кольчуги «холодной 
войны»-, в которую его пыта-
лись заковать. Оно хочет ды-
шать вольно и спокойно. И мы 
будем приветствовать, если на-
ши усилия по улучшению со-
ветско-американских отноше-
ний помогут вовлечению в 
процесс разрядки напряжен-
ности новых и новых госу-
дарств, будь то в Европе или 
Азии, в Африке или Латин-
ской Америке, на Ближнем 
или Дальнем Востоке. 

Мы считаем весьма поло-
жительным тот факт, что нор-
мализация советско-амери-
канских отношений способст-
вует решению такой большой 
и важной задачи, как укрепле-
ние мира и безопасности в Ев-
ропе, в том числе проведе-
ние общеевропейского совеща-
ния. 

Улучшение советско-аме-
риканских отношений, несом-
ненно, сыграло свою роль и в 
смысле содействия прекраще-

нию многолетней войны во 
Вьетнаме. Теперь, когда сог-
лашение о прекращении вьет-
намской войны вступило в си-
лу и обе наши страны вместе 
с другими государствами по-
ставили свои подписи под до-
кументом парижской конфе-
ренции по Вьетнаму, нам пред-
ставляется особенно важным, 
чтобы достигнутый успех был 
закреплен, чтобы все народы 
Индокитая получили возмож-
ность жить в мире. 

На земном шаре еще име-
ются очаги опасной натяжен-
ности. В ходе наших бесед с 
Президентом Никсоном был 
затронут вопрос о положении 
на Ближнем Востоке, которое 
по-прежнему характеризует-
ся большой остротой. Мы счи-
таем, что здесь возможно ско-
рее должна быть обеспечена 
справедливость и достигнуто 
прочное мирное урегулирова-
ние, которое восстановит за-
конные права тех, кто постра-
дал от войны, обеспечит безо-
пасность всех народов этого 
довольно большого района. 
Это важно для всех без ис-
ключения народов Ближнего 
Востока. Это важно и для 
обеспечения всеобщего мира. 

Словом, ликвидация разго-
ревшихся конфликтов, предот-
вращение новых кризисных си-
туаций — это необходимое ус-
ловие создания действительно 
надежных гарантий мира. И 
наши две страны призваны 
внести в это дело достойный 
вклад. Этим вопросам мы с 
Президентом Никсоном удели-
ли немало внимания в ходе 
состоявшихся в последние дни 
переговоров. 

Хотелось бы при этом под-
черкнуть, что при обсуждении 
как вопросов двусторонних 
отношений, так и общих меж-
дународных проблем мы неиз-
менно учитывали тот факт, что 
и Советский Союз, и США 
имеют своих союзников, свои 
обязательства в отношении 
тех или иных государств. Сле-
дует со всей определенностью 
заявить, что паши переговоры 
и по своему духу, и по букве 
подписанных соглашений пол-
ностью учитывают это обстоя-
тельство. 

Главный же смысл того, о 
чем мы беседовали и пришли 
к согласию с Президентом 
Никсоном в области междуна-
родных дел, — это твердая 
решимость обеих сторон сде-
лать хорошие отношения меж-
ду СССР и США постоянным 
фактором международного 
мира. 

В наши дни,— и вы об этом, 
конечно, знаете, — все еще 
есть слишком много любителей 
шуметь о военных приготовле-
ниях, о гонке вооружений, а 
не обсуждать в конструктив-
ном духе вопросы разрядки и 
мирного сотрудничества. 

Что можно сказать по этому 
поводу? Советский народ, по-
жалуй, лучше, чем какой-либо 
другой народ, знает, что такое 
война. Во второй мировой 
войне мы одержали победу 
всемирно-исторического значе-
ния. Но в этой войне погибло 
более 20 миллионов советских 
граждан, было разрушено 70 
тысяч наших городов и сел, 
была уничтожена одна треть 
нашего национального богатст-
ва. 

Сейчас раны войны залече-
ны. Сегодня Советский Союз— 
это более чем когда-либо могу-
чая и процветающая страна. 
Но мы хорошо помним уроки 
войны, и именно поэтому наро-
ды Советского Союза так вы-
соко ценят мир и горячо одо-
бряют миролюбивую политику 
нашей партии и государства. 

Мир в наших глазах — это 
высшее благо, к которому дол-
жны стремиться люди, если хо-
тят сделать свою жизнь до-
стойной. Мы верим в разум и 
считаем, что эту веру разделя-
ют также народы Соединенных 
Штатов Америки и других го-
сударств. Если бы эта вера бы-
ла потеряна, если бы ее заме-
нило слепое упование на одну 
лишь силу, на мощь ядерного 
или какого-либо другого ору-
жия,— тогда человеческую ци-
вилизацию да и само человече-
ство ожидала бы жалкая 
участь. 

Мы прошли нелегкий исто-
рический путь. Наш народ 
гордится тем, что за короткий 
исторический срок после побе-
ды социалистической револю-
ции отсталая Россия превра-
тилась в крупнейшую про-
мышленную державу, добилась 
выдающихся успехов в науке 
н культуре. Мы гордимся тем, 
что создали новое общество,— 
самое стабильное и уверенно 
развивающееся общество,—ко-
торое дало всем гражданам 
нашей страны социальную 
справедливость, сделало цен-
ности современной цивилиза-
ции достоянием всего народа. 
Мы гордимся тем, что десятки 
угнетенных в прошлом наций 
и народностей вашей страны 
стали подлинно равноправны-
ми, живут в дружной семье 
народов, успешно развивают 
свою экономику и культуру. 

У нас большие планы на бу-
дущее. Мы хотим значительно 
поднять уровень жизни совет-
ского народа. Мы хотим до-
биться новых успехов в подъ-
еме образования и медицины. 
Мы хотим сделать еще более 
удобными для жизни и краси-
выми свои села и города. Мы 
наметили программы развития 
далеких районов Сибири, Се-
вера и Дальнего Востока, об-
ладающих несметными при-
родными богатствами. И каж-
дый советский человек твердо 
знает: претворение этих пла-
нов в жизнь требует прежде 
всего мира, требует мирного 
сотрудничества с другими го-
сударствами. 

Конечно, у нас, как и у каж-
дой страны, есть немало про-
блем. немало недостатков. Но 
решение всех стоящих перед 
нами проблем требует, как и 
для других народов, не войны 
или искусственного подогрева-
ния напряженности, а мира и 
созидательного труда, кото-
рый, как мы уверены, один 
может обеспечить благосостоя-
ние, изобилие материальных и 
духовных благ для всех чле-
нов общества. 

Я попытался коротко рас-
сказать здесь о том, какими 
мыслями и планами живут со-
ветские люди и чем объясняет-
ся характер внешней политики 
Советского Союза. Ее миролю-
бие вытекает из самой сути 
нашего общества. И не случай-
но само понятие мирного сосу-
ществования, которое в наши 
дни все больше становится об-
щепризнанной основой разви-
тия отношений между госу-
дарствами с различным об-
щественным строем, было вы-
работано основателем Совет-
ского государства Владими-
ром Ильичем Лениным. 

Вы, вероятно, знаете, что 
два года тому назад на XXIV 
съезде правящей партии на-
шей страны — Коммунисти-
ческой партии Советского 
Союза — была одобрена Про-
грамма мира, которая пред-
ставляет собой конкретное во-
площение политики мирного 
сосуществования в современ-
ных условиях. Это—програм-
ма активного содействия меж-
дународной разрядке, обеспе-
чению действительно прочного 
мира на земле для многих по-
колений. Она выражает не 
только убеждения и намере-
ния граждан нашего государ-
ства, но,— мы в этом увере-
ны,— также и чаяния миллио-
нов и миллионов миролюбивых 
людей во всем мире. Эту про-
грамму мы претворяем в 
жизнь, действуя рука об руку 
со своими друзьями и союзни-
ками — социалистическими го-
сударствами. На основе этой 
программы мы стремимся 
строить отношения доброго, 
взаимовыгодного сотрудниче-
ства со всеми государствами, 
которые этого также желают. 
И улучшение советско-амери-
канских отношений занимает 
в этой программе должное ме-
сто. 

Уважаемые телезрители! 
Значение и сложность про-
блем, стоявших в повестке дня 
наших переговоров с Прези-
дентом Никсоном, наших 
встреч и бесед с членами се-
натской комиссии по иност-
ранным делам во главе с се-
натором Фулбрайтом, с вид-
ными представителями делово-

го мира Америки,— все это 
неизбежно диктовало напря-
женную рабочую программу 
визита. Это были, как я уже 
упоминал, плодотворные пере-
говоры, проходившие в хоро-
шей атмосфере. Все это не 
может не вызывать чувство 
удовлетворения. 

Вместе с тем я, конечно, по-
человечески сожалею о том, 
что крайняя занятость не ос-
тавила мне и моим коллегам, 
сопровождавшим меня и при-
нимавшим участие в нашей 
общей работе, возможности 
сколько-нибудь широкого зна-
комства со страной. Еще в 
Москве, а затем и здесь, в 
Соединенных Штатах, я полу-
чил много теплых писем от 
различных американских го-
родов, организаций, компаний 
и отдельных граждан с лю-
безными приглашениями по-
сетить тот или иной город, 
побывать на заводах, на фер-
мах, в университетах, в част-
ных домах американских 
граждан. Я пользуюсь случа-
ем, чтобы выразить мою ис-
креннюю благодарность всем 
авторам этих писем. Я сожа-
лею, что не мог по указанным 
причинам воспользоваться по-
лученными приглашениями. 
Конечно, было бы интересно 
посетить и Нью-Йорк, и Чика-
го, и Детройт, и Лос-Андже-
лес, ознакомиться с промыш-
ленными предприятиями и с 
сельским хозяйством, побесе-
довать с трудящимися Амери-
ки, к достижениям которых 
советские люди питают боль-
шое уважение. Не исключено, 
что в будущем такая возмож-
ность еще представится, тем 
более, что мы с Президентом 
Никсоном определенно дого-
ворились о том, что контакты 
наши в дальнейшем будут но-
сить регулярный характер. 
Мы ждем Президента Никсо-
на в Советском Союзе в бу-
дущем, 1974 году. 

Но, если я и не имел воз-
можности за время этого ко-
роткого визита повидать в 
Америке столько, сколько хо-
телось бы, я тем не менее 
имею все основания, вернув-
шись домой, рассказать своим 
коллегам и всем советским 
людям как о важных полити-
ческих результатах этого ви-
зита, так й о той атмосфере 
благожелательности, о том на-
строе в пользу мира, в пользу 
разрядки, в пользу улучше-
ния отношений между наши-
ми странами, которые мы 
ощутили во время нашего пре-
бывания в Соединенных Шта-
тах, во время наших контак-
тов с представителями прави-
тельства и общественных кру-
гов вашей страны, со многи-
ми американскими граждана-
ми. Могу заверить вас, что та-
кие настроения в полной мере 
разделяются советскими людь-
ми. 

Я думаю, что я не раскрою 
большую тайну, если скажу 
вам, что, беседуя в эти дни с 
Президентом Никсоном, мы не 
только занимались рассмотре-
нием вопросов текущей поли-
тики, но и старались загля-
дывать вперед, учитывать бу-
дущие интересы народов обе-
их наших стран. Мы исходи-
ли при этом из того, что тот, 
кто в политике не смотрит 
вперед, неизбежно оказыва-
ется позади, среди отстав-
ших. Год назад в Москве мы 
заложили основы улучшения 
советско-американских отно-
шений. Ныне это большое п 
важное дело получило успеш-
ное развитие. Мы надеемся, 
что так оно будет и впредь, 
ибо этот курс отвечает инте-
ресам наших великих народов 
и всего человечества. 

Заканчивая свое выступле-
ние, хочу выразить искрен-
нюю признательность амери-
канскому народу. Поезиденту 
и правительству США за го-
степриимство, за доброе от-
ношение и многочисленные 
изъявления добрых чувств к 
советскому народу и к нам, 
его представителям. 

Примите, уважаемые аме-
риканские граждане, мои по-
желания благополучия и 
счастья каждому из вас. 

Благодарю за внимание. 

' п р о д о л ж е н и е п е р е г о в о р о в 

Л. И . Брежнева с Р. Н и к с о н о м 
САН-КЛЕМЕНТЕ (Кали- ры между Генеральным секре- ниями по ряду вопросов, об-

Аппния) 24. (ТАСС). В тсче- тарем ЦК КПСС Л. И. Бреж- суждение которых было нача-
форнил/, \ невым и Президентом США 
нис первой половины дня здесь р.Никсоном.

 т 0 в о в
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 предыдущих 
продолжались вчера перегово- Был продолжен обмен мне- встреч и бесед. 

ВАШИНГТОН, 24. (ТАСС). 
22 июня в посольстве СССР в 
США состоялась встреча Ге-
нерального секретаря ЦК 
КПСС Л. И. Брежнева с пред-
ставителями руководства 
Коммунистической партии 
США — Национальным пред-
седателем Компартии США 
Генри Уинстоном и Генераль-
ным секретарем Компартии 
США Гэсом Холлом. 

Встреча с руководителями Коммунистической партии США 
Ветре на прошла в сердечной 

и братской атмосфере. В ходе 
беседы руководители Комму-
нистической партии США вы-
соко оценили значение офици-
ального визита Л. И. Брежне-
ва в США для обеспечения 
коренного поворота в советско-
американских отношениях и 

дальнейшего общего оздоров-
ления международной обста-
новки в целом. Они подчерк-
нули, что визит является сви-
детельством новых побед по-
литики мирного сосуществова-
ния, что он открывает новые 
возможности сотрудничества 
между американским и совет-

ским народами в различных 
областях и встречает широкое 
одобрение среди трудящихся и 
демократических сил США. 

Тов. Л. И. Брежнев отме-
тил, что КПСС твердо ведет и 
будет впредь вести борьбу за 
мир, международную безопас-
ность и дружбу между наро-

дами. Эта политика, сказал он, 
является воплощением Про-
граммы мира, принятой XXIV 
съездом КПСС. Он пожелал 
новых успехов в общей борьбе 
за дружбу между народами 
СССР и США, за разрядку 
напряженности, за социальный 
прогресс. 
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Прием в 
п а с и ф 

«Каса 
и к а» 

САН-КЛЕМЕНТЕ (Кали-
форния), 24. (Спец. корр. 
ТАСС). Президент США 
Р. Никсон устроил вчера в 
своей резиденции -«Каса паси-
фика* прием по случаю пре-
бывания здесь Генерального 
секретаря ЦК КПСС Л. И. 
Брежнева. 

На приеме присутствовали 
американские государствен-
ные и политические деятели, 
представители деловых кругов, 
многие видные деятели куль-
туры и искусства. 

С советской стороны на 
приеме были сопровождающие 
Л. И. Брежнева официальные 
лица. 

Приветствуя Л. И. Брежне-
ва, Президент Р. Никсон ска-
зал: Мы считаем, что согла-
шения, достигнутые в течение 
этой недели, явятся вкладом 
в обеспечение мира во всем 
мире, к которому мы все стре-
мимся и во имя которого Ге-
неральный секретарь и я тру-
димся на своих постах. 

«Каса пасифика*, сказал 
Президент, означает в перево-
де на русский язык «Мирный 
дом»-. Когда мы будем вспоми-
нать сегодняшний день, мы 
надеемся, что мир станет ре-
альностью — реальностью как 
с точки зрения тех соглаше-
ний, которые мы заключили, 
так и в плане тех перспектив, 
которые эти соглашения от-
крывают не только для совет-
ского народа и американского 
народа, но и для всех наро-
дов мира. 

С ответным словом высту-
пил Л. И. Брежнев. Обращаясь 
к собравшимся, он сказал: 
Каждый день нашего пребыва-
ния на гостеприимней амери-

канской земле приносит с со-
бой что-то новое и важное. 
Вчера мы подписали Соглаше-
ние о предотвращении ядерной 
войны. Его значение для мир-
ной жизни наших народов, для 
будущего всего человечества 
трудно переоценить. 

И здесь, в Калифорнии, на 
берегу Тихого океана в доме 
Президента Никсона мы про-
должаем нашу работу. В ходе 
сегодняшних переговоров, ко-
торые продолжались несколь-
ко часов, мы обсудили ряд 
крупных вопросов. Мы посвя-
щаем свои усилия делу ук-
репления мира, и мне хоте-
лось бы, чтобы название это-
го дома, которое в буквальном 
переводе означает «Мирный 
дом»-, оказалось символичным, 
чтобы отношения** между на-
шими странами все увереннее 
развивались по намеченному 
нами совместно мирному пу-
ти. 

Л. И. Брежнев выразил 
удовлетворение тем, что крат-
кое пребывание в Калифорнии 
дало ему возможность позна-
комиться с представителями 
общественных кругов этого 
штата. 

В заключение Генеральный 
секретарь ЦК КПСС тепло 
поздравил Президента США и 
американский народ с успеш-
ным завершением героическо-
го полета экипажа «Скайлэба* 
и просил передать его позд-
равления космонавтам. Л. И. 
Брежнев выразил надежду на 
успешное сотрудничество со-
ветских и американских кос-
монавтов в великом деле рас-
крытия тайн Вселенной. 

Прием прошел в теплой, 
дружественной атмосфере. 

Пресс-конференция 
в С а н - К л е м е н т е 

САН-КЛЕМЕНТЕ (Кали-
форния), 24. (ТАСС). Вчера 
здесь состоялась совместная 
пресс-конференция представи-
телей советской и американ-
ской сторон. В связи с огром-
ным интересом, проявляемым 
журналистами к подписанно-
му 22 июня Соглашению меж-
ду правительствами Советско-
го Союза и Соединенных Шта-
тов о предотвращении ядерной 
войны, по поручению Генераль-
ного секретаря ЦК КПСС 
Л. И. Брежнева советский 
представитель Л. М. Замятин 
сделал следующее заявление: 

22 июня Л. И. Брежневым 
и Р. Никсоном было подписа-
но одно из важнейших согла-
шений в современных между-
народных отношениях — Со-
глашение о предотвращении 
ядерной войны. Его главный 
смысл состоит в том, чтобы 
исключить возможность воз-
никновения ядерной войны 
между Советским Союзом и 
Соединенными Штатами^ Оно 
также ставит перед собой цель 
предотвратить возникновение 
ядерной войны между каждой 
из сторон и другими госу-
дарствами. 

Значение этого соглашения 
вытекает из того, что в нем 
речь идет об устранении опас-
ности ядерной войны и при-
менения ядерного оружия с 
его огромной разрушительной 
силой. 

С целью не допустить ядер-
ной войны Советский Союз и 
Соединенные Штаты согласи-
лись действовать таким обра-
зом, чтобы избегать военных 
конфронтации, предотвращать 
возникновение таких ситуаций, 
которые могли бы вызвать 
опасное обострение их отно-
шений и привести к ядерной 
войне. 

Соглашение касается не 
только двусторонних отноше-
ний. Оно имеет более широ-
кую основу в том смысле, что 
предусматривает обязательства 
сторон развивать свои отноше-
ния с другими странами, ис-
ходя из целей этого соглаше-
ния — целей мира, избежания 
риска ядерной войны. 

Все это, несомненно, ока-
жет глубокое воздействие на 
всю международную обста-
новку. 

Мы рассматриваем подпи-
санный Л. И. Брежневым и 
Р. Никсоном документ как 
крупный шаг в направлении 
укрепления мира, избавления 
человечества от угрозы ядер-
ной войны. Это — акт большо-
го исторического значения. 

Секретарь Белого дома по 
вопросам печати Р. Зитлер 
сказал: Целый ряд соглаше-
ний — девять, чтобы быть точ-
ным,— был подписан за по-
следние дни. Эти девять со-
глашений в важных функцио-
нальных областях дополняют 
те шесть соглашений, которые 

были подписаны во время 
прошлогодней встречи в вер-
хах, и, конечно, ту серию со-
глашений по торгово-экономи-
ческим вопросам, которую за-
ключили США и Советский 
Союз в октябре прошлого го-
да. 

Касаясь этих соглашений, я 
хочу сказать, что мы сейчас 
имеем целый комплекс обла-
стей совместной деятельности 
с многочисленными совмест-
ными органами для организа-
ции этой деятельности. Мы 
сейчас ясно наблюдаем огром-
ное поступательное движение 
во всех областях взаимных 
контактов и сотрудничества, 
санкционируемых политиче-
ским руководством обеих 
стран. 

Практика сотрудничества, 
таким образом, развивается, и 
мы ожидаем, что это окажет 
благоприятное воздействие на 
наши отношения в целом. 

В дополнение к этим согла-
шениям важный шаг был сде-
лан подписанием Соглашения 
об основных принципах пере-
говоров о дальнейшем ограни-
чении стратегических наступа-
тельных вооружений, а также 
подписанием 22 июня важно-
го Соглашения о предотвраще-
нии ядерной войны. 

Это соглашение явится кры-
шей того здания, которое мы 
возводим, поскольку оно ус-
танавливает основную предпо-
сылку для избежания кон-
фликта. Упомянутые соглаше-
ния создают атмосферу, кото-
рая делает реальным исключе-
ние конфликта и фиксирует в 
официальном документе прин-
ципы поведения для достиже-
ния этой цели. 

Соглашение о предотвраще-
нии ядерной войны было под-
писано не в вакууме, а в ат-
мосфере расширяющейся и уг-
лубляющейся нормализации 
отношений и весьма конкрет-
ного сотрудничества в целом 
ряде функциональных обла-
стей. 

В целом Президент очень 
доволен широтой обсуждаемых 
вопросов, широтой соглашений, 
достигнутых во всех областях, 
отличной атмосферой, которая 
характеризовала переговоры, и 
тем, что упор был сделан на 
достижение конкретных ре-
зультатов. 

Президент Р. Никсон очень 
доволен своими конструктив-
ными и постоянными отноше-
ниями с Генеральным секре-
тарем ЦК КПСС Л. И. Бреж-
невым, понимая, конечно, что 
хорошие личные отношения 
являются лишь частью, хотя 
и весьма важной, общих взаи-
моотношений между двумя 
странами. 

Суммируя, я хочу сказать, 
что мы характеризуем нынеш-
нюю встречу в верхах как 
встречу доверия. 

ВАШИНГТОН, 24. (Спец. 
корр. ТАСС). 22 июня здесь 
состоялась встреча Генерально-
го секретаря ЦК КПСС Л. И. 
Брежнева с представителями 
деловых кругов США. 

Во встрече приняли участие 
министр финансов США 
Дж. Шульц, министр торговли 
Ф. Дент, помощники Прези-
дента США Дж. Коннэлли и 
П. Флэниган, президент нацио-
нальной ассоциации промыш-
ленников Э. Кенна, президент 
американской торговой пала-
ты Э. Раст, председатель прав-
ления нью-йоркской фондовой 
биржи Д. Нидхэм, президент 
«Бэнк оф Америка»- А. Клау-
зен, председатель правления 
«Ферст нэшнл сити бэнк оф 
Нью-Йорк»- У. Ристон, прези-
дент «Чейз Манхэттен бэнк» 
У. Бучер, председатель прав-
ления -«Дженерал моторе кор-
порейшн»- Р. Герстенберг, ви-
це-президент «Дженерал элек-
трик компани* И. Худ, пред-
седатель правления «Юнайтед 
Стейтс стил корпорейшн» 
Э. Спир, председатель правле-
ния «Интернэшнл бизнес мэ-
шянс корпорейшн» Ф. Кэри, 
председатель правления «Дю-
пон де Нэмур» Ч. Маккой, 
президент «Экссон» К. Гар-
вин, председатель совета ди-
ректоров «Эльпасо нэчурэл гэс 
компани» Г. Бойд, председа-
тель правления «Окси-
дентл петролеум корпорейшн» 
А. Хаммер, президент компа-
нии «Суинделл-дресслер ком-
пани» Д. Морфи, председа-
тель правления «Боинг ком-
пани» Т. Уилсон, президент 
«Пепсико инкорпорейтед» 
Д. Кендалл и многие другие 
видные представители делово-
го мира. 

С советской стороны были 
министр иностранных дел 
СССР А. А. Громыко, министр 
внешней торговли СССР Н. С. 
Патоличев, министр граждан-
ской авиации Б. П. Бугаев, по-
мощники Генерального секре-
таря ЦК КПСС Г. Э. Цуканов, 
А. М. Александров, посол 
СССР в США А. Ф. Добры-
нин, генеральный директор 
ТАСС Л. М. Замятин, дирек-
тор Института США АН СССР 
Г. А. Арбатов, член коллегии 
МИД СССР Г. М. Корниенко, 
заместитель министра внешней 
торговли СССР В. С. Алхимов, 
другие официальные лица. 

Перед началом встречи 
Л. И. Брежневу представили 
ее участников. С многими из 
них у Генерального секретаря 
ЦК КПСС состоялись беседы, 
касавшиеся возможных сфер 
взаимовоп одного сотрудниче-
ства между СССР и США в 
различных отраслях экономи-
ки, форм п путей развития та-
кого сотрудничества и торгов-
ли между двумя странами. 
Л. И. Брежнев интересовался 
также ходом развития дело-
вых связей отдельных компа-
ний с советскими организация-
ми, отвечал на вопросы отно-
сительно возможностей расши-
рения экономических отноше-
ний с СССР. 

Во время встречи министр 

Встреча с представителями 
д е л о в ы х к р у г о в 
внешней торговли СССР Н. С. 
Патоличев и министр финан-
сов США Дж. Шульц подписа-
ли протокол об открытии в пе-
риод до 31 октября торгового 
представительства СССР в Ва-
шингтоне и коммерческого бю-
ро США в Москве и протокол 
по вопросам, связанным с со-
зданием американо-советской 
торговой палаты. 

Перед собравшимися высту-
пил Л. И. Брежнев. 

Поблагодарив организато-
ров приема за предоставлен-
ную возможность встретиться 
с большой группой видных 
представителей делового мира 
США, Генеральный секретарь 
ЦК КПСС сказал: 

Каждый из присутствующих 
в свое время изучал историю— 
древнюю, средних веков, но-
вую и новейшую. И мы знаем 
из истории, что с древнейших 
времен торговля дополняла по-
литику, была существенной 
частью нормальных отношений 
между народами, между госу-
дарствами, тем более это спра-
ведливо для нашего времени. 
Разве можно было бы считать 
нормальным положение, при 
котором мы бы подписали со-
глашение о том, что будем 
строить отношения на основе 
принципа мирного сосущество-
вания и, в то же время, не раз-
вивали бы торговли, экономи-
ческих связей между нашими 
странами? 

Далее Л. И. Брежнев оста-
новился на гом новом значе-
нии, которое приобретает в на-
шу эпоху торговля, экономи-
ческое сотрудничество между 
странами. 

— Все мы, — сказал он,— 
начинаем в течение последних 
лет отходить от старых пред-
ставлений в этом важном во-
просе. И это естественно, ибо 
старые формы экономических 
отношений уже не отвечают 
потребностям времени. Новые 
масштабы приобрело хозяй-
ство отдельных стран. Полным 
ходом идет научно-техниче-
ская революция, движущей си-
лой которой являются великие 
достижения человеческого ге-
ния и труда. Больших успехов 
достигло развитие культуры и 
образования. Этот неудержи-
мый прогресс порождает ог-
ромный рост потребностей и 
запросов людей и требует все 
более широкого международ-
ного разделения труда, разви-
тия торговли, экономических, 
научно-технических и культур-
ных связей между государ-
ствами. 

Особенно это относится к 
крупным странам, добившимся 
значительных успехов в своем 
развитии. И я имею в виду не 
только СССР и США, но и со-
циалистические страны Евро-

пы, такие западноевропей-
ские страны, как Франция, 
ФРГ, Италия, а также Япония 
и другие государства. 

В полной ли мере эти новые 
запросы времени нашли отра-
жение в практике международ-
ных экономических связей? 
Думаю, что нет. И дело здесь 
не в отсутствии реальных эко-
номических потребностей и 
возможностей, и не только в 
том, что наше мышление под-
час отстает от новых реально-
стей экономической жизни. 
Главное состоит в другом — 
в политических условиях, в по-
литических отношениях, кото-
рые долгое время были препят-
ствием для расширения взаи-
мовыгодного сотрудничества 
между нашими странами. 

Я вспоминаю период вто-
рой мировой войны, и вспо-
минаю его с особым волне-
нием, потому что прошел вой-
ну с первого дня и до парада 
Победы на Красной площади, 
пережил и горечь неудач в ее 
начальный период, и радость 
нашей победы, которую мы 
одержали вместе с вами как 
союзники в борьбе с самой 
опасной из угроз, нависших 
тогда над человечеством,— с 
фашизмом. Советские люди, 
как, наверное, и американцы, 
встретили эту победу ликова-
нием, надеялись, что больше 
угроза войны не возникнет ни-
когда, что утвердится эпоха 
прочного мира и широкого 
международного сотрудниче-
ства. 

Но вместо этого наступил 
очень длительный период так 
называемой «холодной вой-
ны». Я не буду здесь вспоми-
нать, кто ее начал, кто ее 
изобрел или дал ей такое на-
звание. 

Конечно, если настоящая 
война была связана с гибелью 
людей, оставила после себя 
многие тысячи обездоленных 
семей, то «холодная война» 
не сопровождалась такими по-
следствиями, но и за нее при-
шлось платить тяжелую цену. 
Она подорвала основу нор-
мальных, подлинно человече-
ских отношений между наро-
дами. И, конечно, затормози-
ла развитие экономических, 
научных и культурных связей. 

Этот период назвали «хо-
лодной войной», и она была 
настолько холодной, что по-
родила невиданные по своим 
разрушительным возможно-
стям вооружения — я имею в 
виду ядерное оружие,— кото-
рые могут уничтожить мил-
лионы людей, уничтожить мно-
гое из того, что на протяже-
нии стольких лет создавалось 
упорным трудом народов. 

Я хочу задать и себе и всем 

собравшимся здесь вопрос: 
разве «холодная война» была 
хорошим периодом, разве она 
послужила интересам наших 
народов, всех народов мира? 
И я отвечаю на этот вопрос: 
нет, нет и еще раз нет! Ду-
маю, что и вы все дадите та-
кой же ответ (присутствую-
щие встретили эти слова 
Л. И. Брежнева продолжи-
тельными аплодисментами). 

Далее Генеральный секре-
тарь ЦК КПСС остановился 
на тех последствиях, которые 
период «холодной войны» 
имел для экономических отно-
шений, подчеркнул, что на-
пряженность в политической 
сфере заставляла Советский 
Союз и другие страны за-
мкнуться в себе, не давала 
возможности идти на широкое 
развитие сотрудничества. Но 
если это длилось 10—20 лет, 
сказал он, то это не значит, 
что такое положение должно 
сохраняться до бесконечности. 

Л. И. Брежнев подчеркнул, 
что готовность, активное 
стремление, способность пра-
вительств и их руководителей 
положить конец такому про-
шлому — и в политике и в 
экономике — вырваться из 
плена устаревших представле-
ний и традиций стали важны-
ми критериями, по которым 
народы будут о них судить, 
решать: оказывать им под-
держку или нет. Ведь это от-
вечает их коренным интере-
сам. Надо смело ломать от-
жившее, старое, идти вперед 
по пути укрепления мира, раз-
рядки, развития сотрудниче-
ства. 

Могу со всей ответствен-
ностью сказать, продолжал 
Л. И. Брежнев, что в этом на-
ша партия и правительство ви-
дят высокую цель своей поли-
тики. И ее всецело поддержи-
вает советский народ. Я бы 
хотел в этой связи отдать дол-
жное также американскому 
народу и его позитивным на-
строениям, Президенту США 
Р. Никсону, вам, представи-
телям делового мира. Только 
совместными усилиями мы 
смогли пойти по пути очище-
ния, оздоровления обстановки, 
очищения от всего, что меша-
ет жить нормально, спокойно, 
с уверенностью в завтрашнем 
дне. Таковы настроения, с ко-
торыми я и мои товарищи при-
ехали в США. Приехали без 
предубеждений и предрассуд-
ков. 

Л. И. Брежнев остановился 
на тех крупных позитивных 
сдвигах в советско-американ-
ских отношениях, которые 
произошли за последний год, 
ознаменовав собой начало но-
вого исторического этапа, ко-
торый отвечает интересам на-

родов СССР и США, народов 
других стран. В этом движе-
нии к прочному миру, разряд-
ке и сотрудничеству, продол-
жал он, мы еще далеко не 
достигли финиша. Но то, что 
достигнуто за год, вместе с 
тем, чего удалось добиться в 
ходе нынешней встречи, по-
зволяет сказать: на этой 
важной дистанции мы набра-
ли уверенный темп, сумев 
при этом, подобно хорошим 
спортсменам, наладить, ста-
билизировать дыхание. И это 
дает основание рассчитывать 
на успех дальнейшего движе-
ния вперед. 

Касаясь переговоров, состо-
явшихся в последние дни меж-
ду советскими и американски-
ми руководителями, Генераль-
ный секретарь ЦК КПСС ска-
зал, что важное место в них, 
наряду с политическими про-
блемами, мерами по предо-
твращению ядерной войны и 
ограничению стратегических 
вооружений, заняли также во-
просы развития экономиче-
ских отношений между двумя 
странами. 

— У нас с Президентом 
Никсоном, конечно, не было 
конкретного разговора о том, 
с какой именно компанией 
Советскому Союзу лучше со-
трудничать,— сказал Л. И. 
Брежнев.— Но у нас было пол-
ное единогласие в том, что обе 
стороны должны дать новый 
импульс и максимальную под-
держку деловым кругам США 
и соответствующим ведомст-
вам и учреждениям Советско-
го Союза в их усилиях 
открыть новую, широкую до-
рогу для взаимовыгодного со-
трудничества и торговли. 
В том, что здесь есть боль-
шие возможности, нет ни ма-
лейшего сомнения. СССР и 
США — страны с крупнейши-
ми экономическими потенциа-
лами Мы обладаем огромны-
ми природными богатствами. 
Мы честно признаем, что в 
чем-то вы, американцы, идете 
впереди. Но в чем-то мы опе-
редили вас. И если мы соеди-
ним свои усилия и подойдем к 
вопросу широко, масштабно, 
имея в виду долговременную, 
лет на двадцать, перспективу, 
то убедимся в том, что откры-
ваются огромные возможно-
сти. 

Думаю, что они есть прак-
тически во всех сферах, во 
всех отраслях — в одних мень-
ше, в других больше,— но 
такие возможности, несомнен-
но, есть. 

И мы, продолжал Л. И. 
Брежнев, полны решимости 
эти возможности реализовать. 
Могу сказать вам, что, рас-
сматривая не так давно поло-
жение в области внешнеэконо-

мических связей СССР на вы-
соком форуме, каким является 
Пленум ЦК КПСС, мы при-
шли к такому выводу: сегодня 
нас не может удовлетворять 
то, чего мы добились. Был по-
ставлен вопрос о резком рас-
ширении этих связей. Скажу 
откровенно, мы остро крити-
ковали многие наши ведомст-
ва, занимающиеся этим де-
лом, за отсутствие масштабно-
сти, робость, устаревшие пред-
ставления, за недостатки в их 
работе. 

Но с той же откровенностью 
я хотел бы здесь, не за спи-
ной, а в лицо, покритиковать 
и американских деловых лю-
дей, которых мы со времен 
В. И. Ленина уважаем имен-
но за деловитость, покритико-
вать за то, что и они подчас 
не проявляют должной смело-
сти и масштабности, живут 
устарелыми представлениям* > 

Далее Л. И. Брежнев в ц р ^ 
зил надежду, что собравшиеся 
в этом зале видные предста-
вители деловых кругов США 
и правительственные деятели 
полностью поддержат курс на 
улучшение советско-американ-
ских отношений и на расшире-
ние экономических связей 
между двумя странами, взя-
тый в прошлом году в Москве 
и закрепленный сейчас в ходе 
переговоров в Вашингтоне. 

И еще один вопрос, продол-
жат он. Я бы считал невоз-
можным, неприличным для 
себя вмешиваться во внутрен-
ние дела вашей страны. Ду-
маю, что в подходе к отноше-
ниям между СССР и США, 
равно как и между всеми дру-
гими странами, очень важно 
учитывать, что каждый народ 
имеет свой государственный и 
общественный строй, свои на-
циональные особенности, тра-
диции и обычаи. И ко всему 
этому надо относиться с 
должным уважением. 

Но я обратил внимание на 
то, что в США не все с этим 
хотят считаться. Я имею в ви-
ду любителей вносить к каж-
дому нашему совместно дос-
тигнутому позитивному делу 
свои так называемые «поправ-
ки». Конечно, каждый волен 
иметь свое мнение и высказы-
вать его, вносить свои предло-
жения и, если хотите, поправ-
ки. Все дело в том, что за та-
кими «поправками» стоит, 
чему они служат — проводи-
мой сейчас политике, отве-
чающей интересам народов 
СССР и США, или, наоборот, 
делу, идущему во вред этим 
интересам. 

В заключение хотелось бы 
сказать, что я всегда верил и 
верю в ту истину, что разум 
человека, его ум и талант по-
беждают мрак. Именно ра-
зум, конструктивный подход, 
благоразумие привели наши 
народы к пониманию того, что 
надо идти по пути улучшения 
отношений, устранить то, что 
их столь серьезно омрачало. 

Речь Л. И. Брежнева была 
выслушана с большим внима-
нием и неоднократно прерыва-
лась аплодисментами. 

Подписание советско-
американского про-
токола о воздушном 

транспорте 
ВАШИНГТОН, 24. (ТАСС). 

Вчера в государственном де-
партаменте состоялось подписа-
ние протокола между Союзом 
Советских Социалистических 
Республик и Соединенными 
Штатами Америки по вопросам 
расширения сотрудничества в 
области воздушных сообщений. 

За правительство СССР прото-
кол подписал министр граждан-
ской авиации Б. П. Бугаев. 

За правительство США прото-
кол подписал министр транспор-
та К. Бринегар. 

Протокол предусматривает 
расширение связей между двумя 
странами на взаимной основе, 
в частности, дополнение дей-
ствующих линий между Моск-
вой и Нью-Йорком линиями меж-
ду Москвой и Вашингтоном и 
между Нью-Йорком и Ленингра-
дом. 

Открытие советского 
к о н с у л ь с т в а 

САН-ФРАНЦИСКО, 24. (ТАСС). 
Вчера состоялось официальное 
открытие генерального консуль-
ства СССР в Сан-Франциско. 
На здании генконсульства был 
поднят Государственный флаг 
Советского Союза и установлена 
официальная вывеска генкон-
сульства. 

Отъезд Ле Дык Тхо 

из Москвы 
23 июня на родину отбыл на-

ходившийся проездом в Москве 
член Политбюро, секретарь ЦК 
Партии трудящихся Вьетнама, 
представитель правительства 
ДРВ Ле Дык Тхо, который вел в 
Париже переговоры с помощни-
ком президента США по нацио-
нальной безопасности Г. Кис-
синджером по вопросам, касаю-
щимся реализации парижского 
соглашения о прекращении вой-
ны и восстановлении мира во 
Вьетнаме. (ТАСС). 

ПРИВЕТСТВУЮТ ЭРУ МИРА 
Н Ь Ю - Й О Р К , 24. (ТАСС). По-

давляющее большинство 
американцев приветствует 
визит Генерального секре-
таря ЦК КПСС Л. И. Бреж-
нева в С Ш А и считает, что 
н ы н е ш н я я советско-амери-
к а н с к а я встреча на высшем 
уровне имеет решающее 
значение для обеспечения 
прочного мира на земле. Об 
этом свидетельствуют ре-
з у л ь т а т ы опроса обществен-
ного мнения, проведенного 
с л у ж б о й Луиса Харриса. 

Служба Харриса отмечает, что 
в сознании американцев произо-
шел большой сдвиг. Если еще не-
сколько лет назад лишь немно-
гие верили в возможность нор-
мализации советско-американ-
ских отношений, то в ходе ны-
яешнего опроса 66 процентов его 

участников высказало мнение, 
что советско-американские от-
ношения улучшаются. 

Американцы считают, что две 
крупнейшие в мире державы 
вступили на путь, который ведет 
к заключению соглашений, иск-
лючительно важных как для 
СССР и США, так и для всего 
мира. Они поддерживают прове-
дение встреч на высшем уровне, 
считая, что они приносят кон-
кретные результаты. 

78 процентов опрошенных 
одобрили советско-американские 
переговоры. 59 процентов аме-
риканцев в ходе опроса высказа-
ли убеждение, что Советский Со-
юз и США могут достичь долго-
срочных соглашений, направ-

ленных на упрочение мира. 
Большинство участников оп-

роса высказалось за предостав-
ление Советскому Союзу режи-
ма наибольшего благоприятство-
вания в торговле. 72 процента 
поддержали расширение совет-
ско-американской торговли. По-
давляющее большинство опро-
шенных высказалось за заключе-
ние дальнейших советско-амери-
канских соглашений в области 
разоружения. 

Становится очевидным, что, по 
мнению американцев, «холодная 
война» подходит к концу и на-
ступает новая эра — эра мира в 
советско-американских отноше-
ниях», сообщает служба Харри-
са. 

ПОДАВЛЯЮЩЕЕ большин-
ство крупнейших между-

народных комментаторов, вид-
ных политических деятелей 
характеризуют подписанное 
22 июня Генеральным секрета-
рем ЦК КПСС Л. И. Брежне-
вым и Президентом США 
Р. Никсоном Соглашение о 
предотвращении ядерной вой-
ны как документ подлинно ис-
торического значения. 

•«Ленинская внешняя поли-
тика мира в действии*, «Безо-
пасность и сотрудничество — 
требование времени* — под 
такими заголовками публикует 
материалы о визите Л. И. 
Брежнева в США болгарская 
печать. «Работническо дело* 
подчеркивает, что Соглашение 
о предотвращении ядерной 
войны, укрепляющее надежды 
народов на прочный и дли-
тельный мир, свидетельствует 
о решимости СССР и впредь 
неуклонно проводить в жизнь 
Программу мира, выдвинутую 
XXIV съездом КПСС. 

Историческое Соглашение о 
предотвращении ядерной вой-
ны, как и ранее подписанные 
советско-американские доку-
менты, отвечает не только ин-

СОБЫТИЕ ОГРОМНОГО ЗНАЧЕНИЯ 
Мировая печать о встречах и переговорах Л. И. Брежнева в США 

тересам народов двух стран— 
СССР и США, но и интересам 
всего человечества, указывает 
польская «Трибуна люду*. 

Существо миролюбивой и 
конструктивной политики, про-
водимой Советским Союзом, 
состоит в том, чтобы обеспе-
чить прочный мир на земле, 
создать советскому народу, 
народам братских социалисти-
ческих стран все условия для 
созидательного труда по строи-
тельству нового общества, пи-
шет, комментируя советско-
американскую встречу в вер-
хах, венгерский еженедельник 
«Мадьярорсаг*. 

В борьбе за мир и безопас-
ность народов, которую после-
довательно ведет Советский 
Союз, сделан шаг поистине 
исторического значения, отме-
чает, комментируя подписание 
Соглашения между СССР и 
США о предотвращении ядер-

ной войны, чехословацкая 
•«Руде право*. 

Подписание беспрецедентно-
го в истории советско-амери-
канского Соглашения о пред-
отвращении ядерной войны — 
еще один исключительно важ-
ный шаг в осуществлении ми-
ролюбивой политики, последо-
вательно проводимой СССР, пи-
шет французская «Юманите*. 

•«Исторический акт*, «Важ-
нейший шаг на пути к проч-
ному миру* — так расцени-
вает Соглашение между СССР 
и США о предотвращении 
ядерной войны большинство 
западногерманских газет. 

Подписанное Л. И. Бреж-
невым и Р. Никсоном Согла-
шение о предотвращении 
ядерной войны — это, бес-
спорно, самый важный доку-
мент, принятый в ходе совет-
ско-американской встречи в 
верхах, отмечает итальянская 
«Унита*, 

Агентство Ассошиэйтед 
Пресс подчеркивает, что «ру-
ководители двух наиболее мо-
гущественных ядерных держав 
мира в историческом соглаше-
нии обязались так регулиро-
вать свои отношения, чтобы 
предотвратить угрозу ядерной 
войны*. «Нью-Йорк тайме* в 
редакционной статье отмечает: 
«То, о чем договорились со-
ветский и американский руко-
водители, является кодексом 
этики для правительств стран, 
обладающих неоспоримой воз-
можностью разрушить как 
друг друга, так и остальной 
мир. Это — подвиг, который 
нельзя преуменьшить*. 

Комментируя встречу Л. И. 
Брежнева с представителями 
деловых кругов, «Вашингтон 
пост* отмечает, что он указал 
на большой прогресс в полити-
ческих отношениях между 
СССР и США. 

В печати сообщается, что 

после встречи Л. И. Брежне-
ва с представителями деловых 
кругов председатель правле-
ния компании «Браун энд 
Рут* Дж. Браун заявил: «С 
какой стати мы должны навя-
зывать им нашу форму прав-
ления?* Это мнение поддер-
жал и председатель правления 
компании «Теннеко* Н. Фри-
мэн, который сказал: «Я ду-
маю, что совершенно недопу-
стимо использовать торговлю 
в качестве средства давле-
ния*. 

Самая крупная газета за-
падного побережья Соединен-
ных Штатов Америки «Лос-
Анджелес тайме* подчерки-
вает, что Л. И. Брежнев 
«предпринял беспрецедентную 
кампанию во имя мира. Со-
ветский руководитель произ-
водит большое впечатление на 
каждого, кто с ним встречает-
ся*. 

(ТАСС, 24 июня). 

На земле К а л и ф о р н и и 
«Золотой штат*—как назы-

вают расположенную на тихо-
океанском побережье Кали-
форнию — крупнейший по на-
селению в США. Здесь про-
живает 20 миллионов человек. 
В то же время Калифорния— 
один из наиболее развитых в 
экономическом отношении 
районов. Валовой продукт Ка-
лифорнии составил в 1971 го-
ду 11 процентов валового на-
ционального продукта страны. 
Штат является одним из круп-
нейших центров аэрокосмиче-
ской, электронной и добываю-
щей промышленности. Здесь 
расположены штаб-квартиры 
многих крупных компаний и 
банков — таких, как «Литтон 
индастриз*, «Локхид эйр-
крафт*, «Бэнк оф Америка*. 
В Калифорнии насчитывается 
свыше 200 высших учебных 
заведений. Много интересного 
можно увидеть и узнать, по-
бывав в индустриально-куль-
турных центрах штата—Сан-
Франциско, Лос-Анджелесе. 

Но в эти дни внимание ка-
лифорнийцев, всей Америки, 
сотен корреспондентов, съе-
хавшихся сюда со всех концов 
света, приковывает к себе 
сравнительно небольшой горо-
док Южной Калифорнии, рас-
положенный примерно в ста 
километрах от Лос-Анджеле-
са. Это—Сан-Клементе, куда 
22 июня во второй половине 
дня в сопровождении Прези-
дента США прибыл высокий 
гость. Здесь в «западном Бе-
лом доме*, специально по-
строенном рядом с частной 

Специальные корреспонденты «Правды» 
п е р е д а ю т и з С а н - К л е м е н т е 

виллой Никсона одноэтажном 
административном комплексе, 
в последние дни находилась 
резиденция Генерального сек-
ретаря ЦК КПСС Л. И. Бреж-
нева. 

Менее двух суток продол-
жался визит Л. И. Брежнева 
в Сан-Клементе. По сути дела 
считанные часы. И все это 
время, как ранее в Вашингто-
не и в Кэмп-Дэвиде, прошло 
в напряженной работе, посвя-
щенной дальнейшему разви-
тию советско-американского 
сотрудничества, благородному 
делу упрочения мира на зем-
ле. 

Между Генеральным секре-
тарем ЦК КПСС и Президен-
том США продолжались мно-
гочасовые деловые и конст-
руктивные переговоры. Шла 
подготовка выступления Л. И. 
Брежнева по американскому 
телевидению, которое, как 
объявлено, будет транслиро-
ваться в США сегодня, в вос-
кресенье вечером по каналам 
«Нэшнл бродкастинг систем* 
и «Коламбиа бродкастинг 
систем*. Во время приема, 
устроенного вчера Президен-
том Никсоном в честь высоко-
го советского гостя, Генераль-
ный секретарь ЦК КПСС Л. И. 
Брежнев встретился с боль-
шой группой представителей 
политических и деловых кру-

гов Калифорнии, деятелями 
артистического мира. 

Визит Л. И. Брежнева, ход 
переговоров, значение заклю-
ченных советско-американ-
ских соглашений, подписан-
ных в последние дни, — глав-
ная тема комментариев газет, 
телевидения и радио. Сегодня, 
как и вчера, американская пе-
чать продолжает широко об-
суждать подписанное в пятни-
цу в Вашингтоне соглашение 
о предотвращении ядерной 
войны. Беседуя с жителями 
Калифорнии, знакомясь с вы-
ходящими здесь газетами, не-
трудно убедиться в том, что 
подписанному соглашению 
придается исключительно 
большое значение, что люди 
понимают, сколь благоприят-
ные перспективы для дела ми-
ра оно открывает. Крупней-
шая калифорнийская газета 
«Лос-Анджелес тайме* пишет, 
что СССР и США, «заключив 
соглашение исторического ха-
рактера, обязались таким об-
разом регулировать свои отно-
шения, чтобы избегать риска 
ядерной войны*. Газета под-
черкивает, что это соглашение 
выходит далеко за рамки дву-
сторонних американо-совет-
ских отношений и будет яв-
ляться существенной прегра-
дой на пути любых действий, 
способных поставить под уг-

розу мир и международную 
безопасность. 

Значение заключенного сог-
лашения обсуждают в эти дни 
журналисты, освещающие ви-
зит Л. И. Брежнева. Кор-
респонденты телеграфных 
агентств, газет, радио и теле-
видения различных стран за-
дают находящимся здесь со-
ветским журналистам боль-
шое количество вопросов о 
существе советской внешней 
политики, о значении, которое 
наша страна придает одобрен-
ной XXIV съездом КПСС 
Программе мира. 

Как здесь подчеркивают, 
советско-американское согла-
шение о предотвращении 
ядерной войны является од-
ним из важнейших соглаше-
ний в современных междуна-
родных отношениях. Оно 
представляет собой крупный 
шаг в направлении укрепле-
ния мира, избавления челове-
чества от угрозы ядерной 
войны. 

Переговоры проходят в де-
ловой и конструктивной об-
становке. Визит Л. И. Бреж-
нева в Соединенные Штаты 
подходит к концу. Сейчас, 
когда мы передаем эти стро-
ки, в Сан-Клементе, где стоит 
теплая солнечная погода, ран-
нее утро. Через несколько ча-
сов Генеральный секретарь 
ЦК КПСС вылетает в столи-
цу Соединенных Штатов—Ва-
шингтон. 

Н. К У Р Д Ю М О В , 
В. НЕКРАСОВ. 

24 июня. 

В СЕРДЕЧНОЙ 
ОБСТАНОВКЕ 

УЛАН-БАТОР, 24. (ТАСС). 
ЦК МНРП и Совет Министров 
МНР устроили прием в честь на-
ходящейся здесь с официальным 
дружеским визитом партийно-
правительственной делегации 
ДРВ во главе с премьер-минист-
ром ДРВ Фам Ван Донгом. На 
приеме, прошедшем в обстанов-
ке теплоты и сердечности, с ре-
чами выступили Первый секре-
тарь ЦК МНРП, Председатель 
Совета Министров МНР Ю. Це-
денбал и член Политбюро ЦК 
ПТВ, премьер-министр ДРВ Фам 
Ван Донг. 

Монголо-вьетнамские отноше-
ния братства, сотрудничества и 
взаимопомощи, заявил Ю. Це-
денбал, зиждутся на принципах 
марксизма-ленинизма и проле-
тарского интернационализма. Ка-
саясь визита Генерального сек-
ретаря ЦК КПСС Л. И. Брежне-
ва в США. Ю. Цеденбал сказал, 
что трудящиеся Монголии горя-
чо приветствуют этот историче-
ский визит. 

В ответной речи Фам Ван 
Донг провозгласил тост за спло-
ченность братских социалистиче-
ских стран и международно»; 
коммунистического движения. V 

ока 

3 ' 

П О Е З Д К А 

Д Е Л Е Г А Ц И И 
БАКУ, 24. (ТАСС). Парламент-

ская делегация Австралии во 
главе с членом палаты предста-
вителей, министром по делам 
федеральной столичной и север-
ной территорий К. Эндерби при-
была вчера в Баку. 
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вают предложения об обра-
зовании производственных 
объединений из числа пред-
приятий, выпускающих те-
левизоры и телевизионную 
аппаратуру, строительные ма-
териалы, комбикорма, а так-
же выполняющих шефмонтаж-
ные и пуско-наладочные рабо-
ты. Возможности создания но-
вых и усовершенствования 
имеющихся объединений есть 
в легкой, пищевой и других 
отраслях промышленности 
республики. 

Решая эти задачи, мы не 
можем упускать из виду того, 
что механическое слияние на-
учных, опытно-конструктор-
ских организаций с промыш-
ленными предприятиями при 
нынешней методике подсчета 
производительности труда мо-
жет привести к снижению по-
казателей их работы. Думает-
ся, что при создании произ-
водственных объединений не-
обходимо сохранить заинтере-
сованность заводов и коллек-
тивов НИИ и КБ в результа-
тах своего труда. Для этого 
следовало бы усовершенство-
вать оценочные показатели ра-
боты коллективов. 

Впереди большая, полная 
творческих поисков работа. 
Меры, намеченные постанов-
лением ЦК КПСС и Со-
вета Министров СССР по 
дальнейшему совершенствова-
нию управления промышлен-
ностью, должны быть как 
можно скорее претворены в 
жизнь. 

П. КУЛЬВЕЦ. 
Заместитель Председателя 

Совета Министров 
Литовской ССР. 

Высокие тейпы научно-
технического прогресса 
диктуют необходимость со-
здания гибких структур уп-
равления, способных обес-
печить динамичное разви-
тие промышленного произ-
водства, его постоянное 
совершенствование. Это 
одна из важных задач, по-
ставленных XXIV съездом 
КПСС. 

За последние годы в нашей 
стране многое сделано для 
улучшения работы хозяйствен-
ного механизма. Положитель-
ные сдвиги произошли и в про-
мышленности Литовской ССР. 

На первом этапе концентра-
ция производства осуществля-
лась путем строительства 
крупных высокоспециализиро-
ванных предприятий, а также 
реконструкции и расширения 
старых заводов и фабрик. Бы-
ли построены мощная Литов-
ская ГРЭС, заводы счетных 
машин и топливной аппарату-
ры в Вильнюсе, Алитусский 
хлопчатобумажный комбинат, 
каунасский завод «Центро-
лит». Удельный вес предприя-
тий, насчитывающих более ты-
сячи рабочих, увеличился за 
последние двенадцать лет с 
четырех до 15 процентов. 

Дальнейшим шагом явилось 
создание объединений в ряде 
отраслей промышленности пу-
тем слияния мелких пред-
приятий или присоединения 
их к крупным заводам на пра-
вах филиалов и цехов. На-
пример, в молочной промыш-
ленности были организованы 
крупные молочные комбинаты. 
После слияния 24 заво-
дов, четырех цехов и 284 се-

НАУКА 
УПРАВЛЯТЬ 

Повышать действенность 
няли значительный объем ра-
бот для станкозаводов, а 
сейчас работают в отрыве от 
них. Республиканские орга-
низации неоднократно подни-
мали вопрос о создании стан-
кообъединения, однако в Ми-
нистерстве станкостроитель-
ной и инструментальной про-
мышленности СССР до сих 
пор он не находит поддерж-
ки. 

Постановление ЦК КПСС и 
Совета Министров СССР «О 
некоторых мероприятиях но 
дальнейшему совершенствова-
нию управления промышлен-
ностью»- заложило прочную ос-
нову для создания всесоюзных 
и республиканских объедине-
ний в промышленности. Надо 
быстрее претворять его в 
жизнь. Это позволит повы-
сить уровень работы веду-
щих отраслей материального 
производства, ускорить науч-
но-технический прогресс, соз-
дать условия для более глубо-
кого использования резервов. 

Сейчас в республиканскую 
комиссию поступают предло-
жения, в которых обосновы-
вается возможность совершен-
ствования управления рядом 
отраслей и групп промышлен-
ных предприятий. Кроме при-
мера со станкозаводами, де-
тального изучения заслужи-

параторных пунктов был соз-
дан Каунасский молококомби-
нат, осуществляющий ныне за-
купку молока в 12 районах рес-
публики. Комбинату подве-
домственны после укрупнения 
13 маслозаводов, 10 цехов и 
65 сепараторных отделений. 
Служба заготовок комбината 
сейчас имеет в своем распоря-
жении 1.026 молокоприемных 
пунктов и около 7.000 объ-
ездных мест по сбору моло-
ка. Перестройка дала нема-
лый эффект: выход моло-
ка на одного работающе-
го за последние 10—12 лет 
увеличился более чем в два с 
половиной раза, мощность за-
водов возросла в полтора ра-
за. Комбинат поставляет те-
перь молоко непосредственно 
в торговую сеть. 

Другой путь концентрации 
производства — создание объ-
единений на базе заводов, 
связанных кооперированны-
ми поставками и технологи-
ческой общностью. Напри-
мер, «Сигма» объединя-
ет несколько предприятий, вы-
пускающих детали и узлы 
счетных машин и средства 
счетно-вычислительной техни-
ки, а также проектно-кон-
структорские организации. Се-
милетний опыт работы объе-
динения доказал эффектив-

ность новой формы управле-
ния: выпуск продукции здесь 
ежегодно увеличивается в 
среднем на 24 процента, а 
производительность труда — 
более чем на одиннадцать про-
центов. Это значительно выше 
средних показателей. 

Или еще пример. В ме-
стной промышленности было 
создано объединение «Дова-
на», куда вошли восемь 
предприятий, выпускающих 
изделия художественных про-
мыслов и сувениры, а также 
экспериментальное художест-
венно-конструкторское бюро. 
Сюда удалось вовлечь бо-
лее 3.400 надомников, глав-
ным образом народных 
умельцев. Это способствовало 
резкому увеличению поставок 
сувениров, повышению их ка-
чества. 

Сейчас в Литве девятнад-
цать производственных объе-
динений, куда влились 60 
предприятий и 7 научно-ис-
следовательских и проектно-
конструкторских организаций. 
Доля их в общем объеме про-
мышленного производства к на-
чалу 1973 года составила око-
ло 14 процентов. 

Заслуживает внимания и та-
кой наш опыт. Еще в 1963 го-
ду Главному управлению энер-
гетики и электрификации бы-

ли переданы котельные и 
тепловые сети в основных го-
родах республики. Это дало 
возможность расширить дейст-
вующие, построить новые рай-
онные котельные. Теперь цент-
рализованным теплоснабжени-
ем охвачено 15 городов. 

Аналогичные меры могут 
быть проведены и в отношении 
межотраслевых производств 
по сбору, хранению и перера-
ботке вторичного сырья, пред-
приятий по изготовлению та-
ры, ее восстановлению. 

Чтобы улучшить управление 
промышленностью, нам пред-
стоит еще решить немало про-
блем. Концентрация произ-
водства и объединение пред-
приятий проводились до 
сих пор, как правило, без из-
менения сложившейся струк-
туры управления заводами. 
Специализация производств 
в рамках объединения ведет-
ся весьма медленно. Недоста-
точно увязаны в единый эко-
номический комплекс научно-
исследовательские и опытно-
конструкторские организации. 

Опыт показывает, что объ-
единения, имеющие в своем 
составе ученых и конструк-
торов, обладают в два-три 
раза более высоким науч-
но-техническим потенциа-
лом, нежели отдельные 

разрозненные предприятия. 
Так, в объединении «Сигма» 
на одну лабораторию, конст-
рукторское или эксперимен-
тальное бюро приходится в 
среднем 78 работающих, а на 
восьми самостоятельных стан-
козаводах — только 15 чело-
век. Это означает, что на 
станкозаводах Литвы специа-
листы рассредоточены, не в 
состоянии решать крупные 
проблемы создания новой про-
дукции и совершенствования 
производства. Кроме того, в 
объединении «Сигма» две тре-
ти персонала конструкторов и 
изыскателей объединены в 
конструкторско - технологиче-
ских организациях — большое 
преимущество, позволяющее 
применять прогрессивные ме-
тоды проектирования и освое-
ния новой техники, техноло-
гии, организации производ-
ства. 

В «Сигме» органически 
слились производственные, на-
учно-исследовательские и кон-
структорско - технологические 
силы. Находящиеся же на тер-
ритории Литовской ССР фи-
лиал ЭНИМС и проект-
но-конструкторское бюро ме-
ханизации и автоматизации 
(всего около 630 человек) с 
двумя экспериментальными 
предприятиями ранее выпол-

АШХАБАД, 24. (Внешт. корр. 
«Правды» N. Бодрый). Пленум 
ЦК КП Туркменистана обсудил 
задачи партийной организации 
республики по развертыванию 
социалистического соревнования, 
мобилизации коммунистов и всех 
трудящихся на успешное выпол-
нение заданий девятого пятилет-
него плана. С докладом высту-
пил первый секретарь ЦК КП 
Туркменистана М. Гапуров. 

За последнее время 475 тру-
довых коллективов республики 
Л^чяли повышенные планы-
ЯШательства, встречные планы 
выдвинули все колхозы. Изыска-
ние новых резервов позволит 
трудящимся Туркмении выпу-
стить в нынешнем году дополни-
тельно на десятки миллионов 
рублей продукции. 

Наряду с определенными ус-
пехами в организации соревно-
вания участники пленума отме-
чали и серьезные недостатки в 
этой работе. Обязательства под-
час принимаются явно занижен-
ные, без глубокого экономиче-
ского обоснования. Не везде уде-
ляют должное внимание распро-
странению передового опыта. 

Пленум принял постановление, 
направленное на дальнейшее 
улучшение партийного руковод-
ства социалистическим соревно-
ванием в республике. 

НОВОСИБИРСК, 24. (Корр. 
«Правды» Г. Петров). Только 
четвертую часть времени торго-
вые работники области тратят на 
непосредственное обслуживание 
покупателей, остальное занимают 
подготовительные операции. Ма-
газины еще плохо оснащены сов-
ременной техникой, а промыш-
ленность дает им мало товаров, 
максимально подготовленных 
к продаже. 

Все эти факты приводились на 
заседании бюро Новосибирского 
обкома партии, где были наме-
чены конкретные меры по 
устранению недостатков. В част-
ности, партийным организациям 
управлений торговли, обществен-
ного питания, облпотребсоюза, 
оптовых баз предложено уси-
лить контроль за внедрением 
более прогрессивных форм об-
служивания населения. 

Сегодня в Москве открывается XV Международная 
конференция по к о о р д и н а ц и о н н о й химии 

Участники конференции рассмотрят важней-
шие проблемы строения, изучения свойств и 
практического использования комплексных со-
единений. Первое пленарное заседание конфе-
ренции посвящается трудам выдающегося 

В начальный период разви-
тия химия изучала главным 
образом сравнительно простые 
соединения, молекулы кото-
рых состоят из атомов двух 
или трех элементов. Однако 
уже сто с лишним лет назад 
было установлено, что в ряде 
случаев возникают более 
сложные образования. Напри-
мер, хлорид хрома может 
присоединять к себе ионы 
различных кислот, молекулы 
аммиака, воды и т. д. Подоб-
ные вещества получили назва-
ние комплексных. 

В большинстве случаев их 
структура не могла быть объ-
яснена с точки зрения обычно 
принимаемых величин валент-
ности. Тогда была предложе-
на координационная теория 
строения комплексных соеди-
нений. Она считает наиболее 
характерной особенностью 
не сложность состава, а явле-
ние координации, то есть на-
личие в молекуле центрально-
го координирующего атома 
(обычно — металла) и пра-
вильно расположенных в про-
странстве вокруг него коорди-
нированных частиц — лиган-
дов. В качестве лигандов мо-
гут выступать как одноатом-
ные частицы (атомы, ионы), 
так и сложные (многоатомные 
ионы, органические или неор-
ганические молекулы). 

Координационное соедине-
ние — это очень сложное со-
дружество центрального ато-
ма и лигандов, в котором 
каждый из «союзников»- ощу-
щает влияние своих близких 
и дальних соседей. Существен-
но изменяются электронное 
строение центрального атома и 
свойства координированных 
молекул лигандов, в частно-
сти, их реакционная способ-
ность. Все составные части 
комплекса как бы перестраи-
ваются, приспособляясь к со-
вместному существованию. 
Эти процессы еще со времен 
Бутлерова получили название 
взаимного влияния. 

Эти незримые события в 
мире электронов сразу же ста-
новятся ощутимыми для хи-
мика и физика, так как при-
водят к появлению новых 
свойств и особенностей у ко-
ординационных соединений 
по сравнению с исходными, 
более простыми веществами. 
Многие из них оказываются 
прекрасными катализаторами. 

Координационные соедине-
ния находят все более широ-
кое практическое примене-
ние. Пожалуй, наиболее важ-
ной областью их использова-
ния является так называемый 
«металлокомплексный ката-
лиз»*. Под действием многих 
координационных соединений 
существенно изменяются свой-
ства органических молекул, 
их электронные орбиты пере-
страиваются, и молекула в 
некоторых местах становится 
более «рыхлой»-, более доступ-
ной к взаимодействию с дру-
гими частицами. 

Особого упоминания заслу-
живает получение ряда важ-
ных полимеров при помощи 
катализаторов, созданных на 

основе координационных со-
единений титана и алюминия. 
Применение металлокомп-
лексных катализаторов в этой 
области химии привело к пе-
ревороту в производстве по-
лиэтилена: это ценное вещест-
во стали получать при низкой 
температуре и обычном дав-
лении. Удельный вес химиче-
ских производств, в которых 
используются металлокомп-
лексные катализаторы, за по-
следнее десятилетие увеличил-
ся в несколько раз и продол-
жает неуклонно возрастать. 
Открываются новые перспек-
тивы их применения, в част-
ности, для связывания атмо-
сферного азота в мягких ус-
ловиях, создания ряда прин-
ципиально новых производств. 

Каталитические свойства 
многих координационных со-
единений проявляются уже 
при очень малых их концент-
рациях, иногда порядка одной 
триллионной грамма в мил-
лилитре. На этой основе в 
нашей стране создан и ус-
пешно развивается исключи-
тельно чувствительный метод 
химического анализа исчеза-
юще малых количеств эле-
ментов в особо чистых вещест-
вах, в биологических объек-
тах, природной воде, горных 
породах и т. д. 

Видную роль играют так 
называемые «комплексоны»-— 
особого рода лиганды, обра-
зующие многочисленные со-
единения с различными иона-
ми металлов. С их помощью 
можно растворять труднораст-
воримые вещества неорганиче-
ского происхождения, умяг-
чать жесткую воду. После пе-
ревода в комплексонаты (ко-
ординационные соединения 
металлов с комплексонами) 
удается разделять многие 
очень сходные между собой 
ионы металлов. Комплексоны 
находят широкое применение 
в разнообразных отраслях 
промышленности (производ-
ство моющих веществ, цвет-
ной кинопленки, текстиля, 
синтетического каучука 
и т. д.), в сельском хозяйстве 
и медицине. Так, некоторые 
микроэлементы не могут по-
пасть в клетки живого орга-
низма из-за образования ма-
лорастворимых соединений и 
вводятся в растения с по-
мощью комплексонатов. 

Во многих ферментах 
(биокатализаторах) и витами-
нах содержатся ионы метал-
лов в виде координационных 
центров — они играют исклю-
чительно важную роль в жиз-
недеятельности организмов. 
Достаточно назвать такие ко-
ординационные соединения, 
как хлорофилл, с которым 
связаны процессы фотосинте-
за в растениях, и гемогло-
бин — переносчик кислорода 
в крови. Эти ферменты на-
столько эффективны по изби-
рательности и ускоряющему 
действию, что с ними пока 
трудно соревноваться обыч-
ным промышленным катализа-
торам. Особенно перспектив-
ным может оказаться приме-
нение некоторых искусствен-

Межотраслевой террито-
риальный центр научно-техни-
ческой информации и пропа-
ганды в Ленинграде — один 
из крупнейших в стране. Не-
давно здесь открыт зал для 
чтения м и к р о ф о т о к о п и й отче-
тов о научно-исследователь-
ских и опытно-конструкторских 
работах, выполненных в СССР. 
Н а с н и м к е : в читальном 
зале. 

Фото В. Самойлова. 

Не числом, 
а умением 

В ряде мест сенаж закла-
дывается в металлические 
башни. Механическая пила 
снизу срезает пласты и по 
транспортеру подает в коров-
ники. Легко, удобно, дешево. 
В одном из горьковских совхо-
зов установили такую башню, 
заложили в нее сенаж. Зало-
жить-то заложили, а вот как 
достать его — не возьмут в 
толк. Не идет масса — и все. 
Пришлось резать башню авто-
геном. 

Навашинцы знали об этой 
истории и поэтому решили до-
сконально все выяснить на вы-
ставке. Но сколько ни крути-
лись вокруг башни, ничего по-
нять не могли. И спросить не 
у кого. С сожалением покида-
ли площадку. 

А назавтра наш гид остави-
ла группу. «Я вас обрадую,— 
сказала она.— Договорилась 
насчет экскурсии по Москве»-. 
Весь день ездили в автобусе 
по Москве. А там надо и до-
мой собираться. 

Так закончилась поездка на 
выставку. Накануне отъезда 
мы собрались в гостинице, 
чтобы обменяться мнениями, 
подвести итоги поездки. Не-
щедрыми они оказались. Из 
пяти дней по существу лишь 
один был рабочим. 

— Такое впечатление,— 
сказал председатель колхоза 
А. А. Мичурин, — что многое 
из того, что нам показывали, 
выставлено для парада, а не 
для дела. Возьмем ту же се-
нажную башню. В год мы за-
трачиваем на строительство 
сенажных траншей десять ты-
сяч рублей. Башня стоит 30 
тысяч рублей, за три года 
окупится. Выгодное дело. Но 
с какого бока к нему присту-
питься? Надо бы дать башне 
полную характеристику, пока-
зать ее в действии. 

— Вообще, надо заме-
тить,— вступил в разговор на-
чальник районного управле-
ния сельского хозяйства Н. С. 
Муратов,— многие экспонаты 
выставки страдают схематич-
ностью. Ведь каждый из 
них — это как бы рекоменда-
ция. Я представляю себе де-
ло таким образом. Допустим, 
мне понравилась какая-то ус-
тановка. Пожалуйста, говорят 
мне, смотрите, как она работа-
ет, вот ее описание, чертежи, 
отзывы и рекомендации уче-
ных и практиков. А вот где ее 
можно заказать, приобрести? 

Мнение всей группы едино: 
эффективность, полезность эк-
скурсии могли бы быть значи-
тельно большими, если бы до 
конца была продумана мето-
дика показа. Каждый павиль-
он должен дать земледельцам 
полное представление о дости-
жениях нашей страны, миро-
вой практики по конкретному 
вопросу сельскохозяйственно-
го производства. Возможно, 
после такого ознакомления 
следует сдавать зачет по ус-
военному материалу. Это по-
высит ответственность как ор-
ганизаторов выставки, так и 
приезжих специалистов. 

Необходимо улучшить от-
бор экскурсантов. Количество 
путевок на ВДНХ зависит от 

численности населения рес-
публики, края, области. По 
мнению горьковчан, путевки 
следовало бы распределять по 
зонам и по специальностям. 
На выставке знают, что в та-
кой-то срок к ним приедут 
делегации хлеборобов из Ка-
захстана, Сибири или Украи-
ны. И готовятся их принять, 
заранее думая о том, что не-
обходимо предложить земле-
дельцам именно данной зоны. 
Это заставило бы экскурсово-
дов и методистов более уг-
лубленно изучать специфику 
и проблемы той или иной об-
ласти, республики и давать 
более полные и квалифициро-
ванные рекомендации. 

В павильоне «Корма» мы 
попросили показать фильм об 
опыте работы по заготовке 
фуража в одном из хозяйств 
Ростовской области. Интерес-
но, поучительно. Но промель-
кнули кадры — и ты не успел 
все запомнить, во всем разоб-
раться. Подумалось о том, что 
неплохо бы вручать делега-
циям магнитофонные пленки 
с записями обстоятельных 
рассказов ученых, новаторов 
производства, диафильмы и 
фильмокопии о наиболее ин-
тересных разделах павильо-
нов. 

Выставка отражает дости-
жения сельскохозяйственного 
производства. Здесь показано, 
что сделано и, к сожалению, 
недостаточно говорится о том, 
как достигаются высокие ре-
зультаты. А ведь именно ак-
тивной пропаганде и шиооко-
му внедрению в производство 
новейших достижений науки 
и практики и служит ВДНХ. 

Работники выставки ищут 
новые, более эффективные 
формы пропаганды передового 
опыта. Хорошо зарекомендо-
вали себя семинары специа-
листов. Занятия проводят 
ученые, работники минис-
терств и главков, новаторы 
производства. Для участников 
семинаров, курсов, специали-
зированных групп было орга-
низовано 185 экскурсий в пе-
редовые хозяйства. В прош-
лом году проведено 67 тема-
тических выставок и смотров. 
Намечено организовать смот-
ры по итогам Всесоюзного 
конкурса на лучшее культур-
ное пастбище. 

И все же огромный арсенал 
выставки используется еще не 
в полную меру. Надо так по-
ставить дело, чтобы на выстав-
ку приезжали с определенны-
ми целями и твердыми зада-
ниями. Для этого должна быть 
разработана четкая система 
учета и контроля за внедре-
нием передовых приемов тру-
да. Каждый руководитель 
группы, каждый специалист 
должен отвечать за исполне-
ние этой работы. 

Выставка достижений на-
родного хозяйства — акку-
мулятор творческих поисков 
и находок. И надо добивать-
ся, чтобы все новое, передо-
вое быстрее находило дорогу 
на фермы и поля. 

В. ЛОГВИНОВ. 
(Спец. корр. «Правды»). 

Горький — М о с к в а . 

С группой работников сельского хозяйства Навашинского 
района я выехал в Москву, на ВДНХ. Хотелось выяснить, что 
дает выставка хлеборобу, как передаются и перенимаются 
передовой опыт, рекомендации науки. Четкой программы по-
ешдки не составили: на месте, мол, виднее будет... 

Пребывани е 
Д. Ф. Устинова 
в Ленинграде 

В Ленинграде находился кан-
дидат в члены Политбюро ЦК 
КПСС, секретарь ЦК КПСС Д. Ф. 
Устинов. 

Он посетил ряд предприятий 
и объединений различных отрас-
лей промышленности, научно-
исследовательские институты и 
проектно-конструкторские орга-
низации, новостройки города, по-
знакомился с работой производ-
ственных и научных коллекти-
вов, партийных организаций. 

Д. Ф. Устинов беседовал с пар-
тийным активом, хозяйственны-
ми руководителями, учеными, 
рабочими, инженерно-техниче-
скими работниками, интересо-
вался ходом выполнения социа-
листических обязательств треть-
его, решающего года пятилетки, 
вопросами повышения эффектив-
ности и технического перевоору-
жения производства, повышения 
качества продукции, условиями 
труда и быта трудящихся. 

В беседах и встречах принял 
участие кандидат в члены По-
литбюро ЦК КПСС, первый сек-
ретарь Ленинградского обкома 
КПСС Г. В. Романов. 

(ТАСС). 

раз Тут уж не выдержала 
Берта Львовна. 

— Да вы что, товарищи!— 
пошла она в наступление,— 
Люди к вам приехали издале-
ка, а вы им на дверь указы-
ваете. Давайте сюда вашего 
методиста. 

И, против ожидания, посе-
щение этого павильона было, 
пожалуй, наиболее деловым и 
полезным. Толково, со знани-
ем дела методист рассказала 
об опыте выращивания высо-
ких урожаев картофеля в Бе-
лоруссии и Брянской области, 
о новых способах посадки и 
обработки, уборки и хранения 
клубней, о работе механизи-
рованных картофелеводческих 
звеньев. 

— В своем районе,— гово-
рила мне после заведующая 
сельхозотделом райкома пар-
тии Г. А. Андреева,—мы тоже 
создаем механизированные 
звенья, опыт белорусских и 
брянских картофелеводов нам 
пригодится. 

Живой интерес вызвал авто-
матизированный свинарник с 
напольным кормлением живот-
ных Спят себе свинки на по-
лу, не обращая внимания на 
громкие споры посетителей. 
Включается свет, срабатывает 
автоматический регулятор. 
Животные, как по команде, 
подхватываются и дружно при-
ступают к еде. Поели—и сно-
ва на отдых, набирать вес. В 
помещении чисто. 

Задержались мы здесь дол-
го. Все сразу оценили: стоя-
щее дело. Особенно, когда уз-
нали, что если обычно на 
центнер привеса тратится в 
среднем свыше 40 человеко-
часов, то на автоматизирован-
ном свинарнике — менее одно-
го часа. 

А вот в павильоне «Живот-
новодство»- — снова разоча-
рование Показали обычный 
четырехрядный коровник. Вме-
сто коров мы разглядывали... 
их деревянные макеты. Как 
подается корм, производится 
дойка, как удаляется навоз— 
ничего этого нельзя было уви-
деть. Особенно сокрушался 
председатель Поздняковского 
колхоза А. А. Мичурин. Он и 
на выставку-то ехал главным 
образом для того, чтобы уви-
деть образец механизирован-
ного коровника. 

Сенаж... В «табели о ран-
гах» среди всех видов кормов 
он занял первое место — по 
малой себестоимости, высокой 
питательности Но что особен-
но привлекает хозяйственни-
ков — это возможность пере-
ложить на механизмы трудо-
емкие процессы по раздаче 
кормов. А пока с сенажом все-
таки много мороки. Заклады-
вается он в траншеи, накры-
вается пленкой, засыпается 
грунтом. Часть его портится. 
Бывает, так спрессуется, что 
хоть топором руби. 

11 вот — Москва, гости-
ница «Золотой колос». Утром 
к нам пришла худощавая, не-
высокого роста женщина. 
«Берта Львовна,— представи-
лась она,— экскурсовод». К 
встрече с нами Берта Львовна 
не готовилась. Пришла на ра-
боту, и ей сказали: «Занимай-
тесь горьковчанами». 

Берта Львовна знала, чем 
удивить, поразить новичков, 
для которых выставка — 
«страна чудес». Павильоны, 
похожие на сказочные дворцы, 
фонтаны из камней-самоцве-
тов, космические корабли... А 
оранжерея? Интересно уви-
деть лимоны и мандарины не 
на прилавке, а на деревьях. 
Жаль только, не растут они в 
Горьковской области. И менее 
терпеливые слушатели стали 
намекать, что неплохо бы под-
сократить экзотику и перейти 
к делам прозаичным, но на-
сущным. 

— Не спешите,— урезони-
вала их Берта Львовна,— 
Завтра у нас полный день — 
рабочий, все и посмотрим. 

Назавтра знакомились с па-
вильоном «Зерно». Очень хо-
рошо. Большинство хозяйств 
области — зернового направле-
ния. Какие новинки в агротех-
нике возделывания хлебов, ка-
кие сорта наиболее перспек-
тивны для хозяйств нечерно-
земной зоны, что рекоменду-
ют ученые и практики. Эти и 
другие вопросы интересовали 
навашинцев. Но ответа на них 
они не получили Самый об-
щий обзор зерновой проблемы 
никого удовлетворить не мог. 
Опыт хозяйств Нечерноземной 
зоны здесь никак не отра-
жался 

— Мы не можем предста-
вить все области,— пояснила 
методист,— а только те, где 
получен большой валовой сбор 
зерна. В Нечерноземье, как вы 
знаете, в прошлом году была 
сильная засуха... 

Ну так что же, что засуха? 
И в тех сложных погодных ус-
ловиях многие хозяйства по-
лучили высокие урожаи Чему 
у них можно поучиться? За 
этим ведь, собственно, и при-
ехали. 

Разочарованными ушли 
горьковчане. 

Направились к павильону 
«Механизация и электрифика-
ция сельского хозяйства». Но 
Л» был закрыт — санитарный 
•Згнь. 

1

 В павильоне «Земледелие» 
ц}ел ремонт 

— Ну вот, видите,— расте-
рянно произнесла Берта 
Львовна,— не повезло вам. Но 
ничего, не унывайте. У вас 
выращивают картофель? Вот 
и прекрасно Пойдемте в па-
вильон «Картофель и овощи». 

Но и здесь нашу группу не 
ждали: меняли освещение, ма-
кеты, экспонаты. Предложили 
зайти к а к - ни б у д ь в другой 

Очер едной н ом е р 
ж у р н а л а 

Вышел в свет девятый номер 
теоретического и политического 
журнала ЦК КПСС «Коммунист». 

Номер открывается передо-
вой статьей «Строительство ком-
мунизма и развитие социалисти-
ческой демократии». 

Под рубрикой «Теория и прак-
тика партийного строительства» 
опубликованы статьи: А. Со-
ловьева — «Программные прин-
ципы марксистской партии ново-
го типа», секретаря партийного 
комитета колхоза «Октябрь» 
Тимашевского района Красно-
дарского края В. Репина — 
«Партийная организация кол-
хоза». 

В разделе «Методология нау-
ки» напечатана статья М. Ро-
зенталя «Ленин о диалектике 
как теории познания». 

ПОАИВНОИ ГЕКТАР СТАНЕТ 
ского обкомов партии на наличие крупных 
недостатков в использовании поливной 
пашни, а также в работе по повышению 
урожайности зерновых и кормовых культур. 
Поручено обкомам, райкомам партии, мини-
стерствам сельского хозяйства, совхозов, 
пищевой промышленности республики, Глав-
средазриссовхозстрою принять дополнитель-
ные меры и обеспечить значительное повы-
шение эффективности поливных и богар-
ных земель. 

ЦК КП Узбекистана, обсудив статью 
«Не по ниве урожай», опубликованную 
в «Правде» И апреля, признал критику, 
содержащуюся в ней, правильной. 

В принятом постановлении отмечается, 
что руководители ряда хозяйств и районов 
не используют все резервы увеличения уро-
жайности сельскохозяйственных культур на 
поливных землях, особенно за счет совме-
щенных, промежуточных и повторных по-
севов, не расширяют площади кукурузы на 

зерно, получают низкие урожаи зерновых 
и кормовых культур. 

Не полностью используются большие воз-
можности увеличения производства зерна 
колосовых культур на богарных землях кол-
хозами и совхозами Кашкадарьинской, Са-
маркандской, Сырдарьинской, Сурхандарь-
инской областей. 

ЦК КП Узбекистана обратил внимание 
Самаркандского, Кашкадарьинского, Хорезм-
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международная 
В и М Ч К ч п М и ММЦЩ 

е с с и я с е й м а 
ВАРШАВА, 24. (ТАСС). 11-я 

сессия сейма ПНР закончила 
здесь вчера свою работу. На ней 
присутствовали Первый секре-
тарь ЦК ПОРП Э. Герек, Пред-
седатель Государственного сове-
та ПНР Г. Яблоньский, Предсе-
датель Совета Министров П. Яро-
шевич. 

Депутаты сейма заслушали от-
чет правительства о выполнении 
народнохозяйственного плана и 
государственного бюджета 1972 
года. После обсуждения сейм 
единогласно одобрил деятель-
ность правительства в прошлом 
году. 

Сейм рассмотрел и одобрил 
ряд других законопроектов. 

С официальным 

в и з и т о м 
ВАРШАВА, 24. (ТАСС). Сего-

дня в Польшу по приглашению 
Председателя Совета Министров 
ПНР П. Ярошевича с официаль-
ным визитом прибыл федераль-
ный канцлер Австрийской Рес-
публики Б. Крейский. Как сооб-
щает печать, в ходе переговоров 
главы правительств двух стран 
обсудят актуальные проблемы 
международного положения, а 
также вопросы дальнейшего раз-
вития двусторонних польско-ав-
стрийских отношений. 

Бомбардировка 
К а м б о д ж и 

НЬЮ-ЙОРК, 24. (ТАСС). Аме-
риканская авиация подвергла в 
субботу бомбардировке освобо-
жденные районы Камбоджи. В 
налетах, продолжающихся 109-й 
день подряд, участвовали страте-
гические бомбардировщики 
«В-52». 

Съезд Народного 

единства 
САНТЬЯГО, 24. (Соб. корр. 

«Правды»). Здесь начал работу 
первый съезд Народного единст-
ва, проходящий под лозунгом 
«Единое руководство в строи-
тельстве социализма». На торже-
ственном открытии съезда при-
сутствовали делегаты со всей 
страны, руководители партий, 
входящих в блок Народное един-
ство, представители обществен-
ности, послы социалистических 
стран, аккредитованные в Сан-
тьяго, а также специально при-
глашенная на съезд делегация 
Широкого фронта Уругвая. 

С докладом на съезде высту-
пил председатель исполкома фе-
дерации партий Народного 
единства сенатор Адонис Сепуль-
веда. Докладчик подробно оста-
новился на ходе выполнения про-
граммы Народного единства, на 
достижениях, которых добились 
чилийские трудящиеся за два с 
половиной года, прошедших с 
момента образования в стране 
народного правительства. 

«Воспрепятствовать граждан-
ской войне, привлечь новые си-
лы для создания прочного боль-
шинства в интересах народа, для 
укрепления и защиты прави-
тельства — вот основные поли-
тические задачи, стоящие сего-
дня перед нами»,— заявил до-
кладчик. 

Съезд продолжает работу. 
В. Ч Е Р Н Ы Ш Е В . 

О Т Е Ч Е С Т В О М О Е Г О Р О Д 
НАД СОЛОВЬИНОЙ РЕКОЙ # т. 

Я не застал Ивана Ильича 
в живых, не видел его знаме-
нитых на всю Ухту, со-казац-
ки обвисших усов, светлой 
улыбки. Но кажется порой, 
что встречался с ним не раз 
у костра, вместе коротали 
темные осенние ночи, когда 
тайга монотонно вела свою 
песню о приближающейся зи-
ме, о вечной загадке Севера. 

Я не встречал его, но ная-
ву мне слышится глуховатый 
голос: 

— Здесь тайга была непро-
ходимая, а там, на Цент-
ральной площади, я собирал 
малину, ломал грибы. Да что 
грибы, из окна своего дома, 
бывало, бил из ружья глуха-
рей... 

Да, Иван Ильич был в чис-
ле тех, кто начинал здесь с 
нуля. Семь месяцев бурили 
первую скважину. И дали 
нефть. Радости конца не бы-
ло. С того и началось. При-
ехали на подмогу люди. Ста-
ли строиться, хозяйством об-
заводиться. И первое, что ку-
пили,— белого коня! Для чего 
он понадобился? Тайга кру-
гом, пешком далеко не 
уйдешь. Да и вообще, что за 
город — без коня... 

По-разному видится людям 
мир. Неказистый поселок 
Чибью казался Ивану Ильичу 

городом. И не удивительно: 
после скитаний по тайге, из-
нурительного труда любой 
дом кажется дворцом. 

Посмотрел бы он сейчас на 
нашу Ухту. Город прекрасно 
спланирован, многоэтажные 
дома из разноцветных кирпи-
чей веселой мозаикой пестре-
ют среди подступившей под 
самые окна тайги. Не го-
род—сказочный остров! Не 
верится даже, сколько же мо-
гут сделать за короткое вре-
мя человеческие руки... 

Каких-то десять лет назад 
Ухта казалась мне простор-
ней, хотя не имела еще той 
красоты, что выделяет ее се-
годня среди северных горо-
дов. Улицы что ли поуже ста-
ли? Так нет, это всего лишь 
обман зрения: сплошной вере-
ницей движутся машины. А 
вдоль правого берега Чибью, 
где стояли приземистые избы, 
теперь — пятиэтажные до-
ма. Это придало иной вид ре-
чушке, носящей соловьиное 
имя. Помнится, по берегам ее 
щетинился чахлый кустар-
ник. А ныне шумит молодой 
парк. За ним, по дороге, ве-
дущей на Пионер-гору, в сов-
хозы «Ухта> и «Водный»-, на 
нефтешахты, поднялись квар-
талы густонаселенного райо-
на. С Пионер-горой словно со-

ревнуется 
— Мне 

мачта телецентра, 
шестьдесят два,— 

рассказывал Иван Ильич в 
конце тридцатых годов одно-
му из путешественников по 
Северу.— Партия меня сюда 
прислала. Сам я больше ста 
скважин пробурил... 

Это говорил человек, про-
шедший долгий и сложный 
путь. В детстве он пас коров 
у помещиков, в юности стро-
ил водопровод Москва — Мы-
тищи. Здесь и подружился с 
революционно настроенными 
рабочими, собрания их тай-
ные стал посещать. А там — 
война с Японией, Харбин. 
Возвращался оттуда с песней 
•«Отречемся от старого ми-
ра>. Судьба закинула его в 
Грозный. Стал рабочим неф-
тяных промыслов, бурильщи-
ком. Взводом пролетарского 
батальона командовал в граж-
данскую. В память о тех 
огненных годах осталась по-
желтевшая фотокарточка. 
Снят на ней Иван Ильич вме-
сте с С. М. Кировым и 
С. К. Орджоникидзе. Поставив 
п козлы винтовку, Иван пошел 
работать буровым мастером. 
Потом — Ухта. 

На его глазах, при его уча-
стии было открыто знамени-
тое ныне на всю страну Ярег-
ское месторождение тяжелой 

нефти, заложены шахты для 
добычи ее. Шахтным спосо-
бом нефть тогда еще нигде не 
добывали. Ухтинским ин-
женерам пришлось до все-
го доходить самим. Ярега да-
ла сырье Ухтинскому нефте-
перерабатывающему заводу. 

Ухта продолжает радо-
вать своей щедростью. Так, 
Ярегское месторождение ока-
залось богатым не только тя-
желой нефтью. Всю страну 
облетела весть о том, что там 
обнаружены богатейшие за-
пасы титана, металла буду-
щего. 

И, наконец, Вуктыл, газо-
провод чСияние Севера*, гро-
мадная кладовая чголубого 
топлива* — газа-конденсата. 
Уже действуют сборные 
пункты, связанные между со-
бой отличной дорогой, нала-
жена автоматика, следящая 
за работой сложных систем. 
Каждый из этих пунктов — 
громадный цех низкой темпе-
ратуры сепарации, замера га-
за, "с электростанцией, верто-
летной площадкой, тысячами 
метров подземных коммуни-
каций. 

...Сегодня одно из самых 
красивых зданий Ухты — это 
здание индустриального ин-
ститута, где учатся коми, 
ненцы, русские, белорусы, 

манси, грузины. И по-новому 
звучат слова известного ис-
следователя дореволюцион-
ного Севера М. К. Сидорова: 
чВ великих делах достаточно 
великого желания*. Может 
быть, эти слова, вырезанные 
когда-то ножом при входе в 
избушку, скоро будут запе-
чатлены при въезде в столицу 
нефтяников Севера, как под-
тверждение подвига, свершен-
ного человеком — творцом 
и созидателем. 

...Я останавливаюсь на уг-
лу, около дома, на котором 
вижу надпись чУлица Ивана 
Косолапкина*... 

— Вот мы и встретились, 
Иван Ильич, в нашей с вами 
Ухте, в той, о которой вы 
мечтали... 

В. Ж У Р А В Л Е В . 
П и с а т е л ь . 

Коми АССР. 
О 

Н а с н и м к е : У х т а с е г о д н я . 

КОНСУЛЬТАЦИИ 
НАЧАЛИСЬ 

РИМ, 24. (ТАСС). Христиан-
ский демократ М. Румор, кото-
рому президент Итальянской 
Республики Дж. Леоне поручил 
сформировать новое правитель-
ство страны, провел вчера пер-
вую серию политических кон-
сультаций, направленных на уре-
гулирование нынешнего прави-
тельственного кризиса в Италии. 

М. Румор встретился с делега-
циями социалистической, респуб-
ликанской и социал-демократи-
ческой партий. Следующий тур 
консультаций состоится в поне-
дельник. 

Снова взрывы 
ЛОНДОН, 24. (ТАСС). Подго-

товка к намеченным на 28 июня 
выборам в парламентскую ассам-
блею Ольстера проходит под ак-
компанемент взрывов бомб и 
в условиях непрекращающихся 
столкновений с «силами безопас-
ности». 

В центре Лондондерри — вто-
рого по величине города Ольсте-
ра вчера была взорвана библио-
тека, которую в последнее вре-
мя английские войска использо-
вали под казарму. В городе не-
однократно вспыхивала пере-
стрелка с английскими армеи 
скими патрулями. В других рай-
онах Ольстера сильно поврежде^ 
на штаб-квартира юнионистской 
партии, взлетела на воздух водо-
насосная станция, разрушен ме 
бельный склад, подожжена 
швейная фабрика. 

Против расистской 

п о л и т и к и 
ЛУСАКА, 24. (ТАСС). Расист 

екая политика режимов Южно-
Африканской Республики и Юж-
ной Родезии вызывает глубокое 
возмущение и растущее сопро 
тивление различных слоев насе-
ления этих стран. Как сообща 
ют из Иоганнесбурга, христиан 
ский институт Южной Африки 
высказался в поддержку «пас 
сивного сопротивления и непови 
новения» законам апартеида. 

СОЛНЕЧНЫЕ 
СУВЕНИРЫ 

П о с е т и т е л ь , с т а р и ч о к лет в о с ь м и д е с я т и , п р и ш е л на М о г и л е в с к у ю 
ф а б р и к у х у д о ж е с т в е н н ы х и з д е л и й . 

— Х о т е л б ы у в и д е т ь д и р е к т о р а или г л а в н о г о х у д о ж н и к а , — с к а -

зал он. 
— О н и в о т ъ е з д е , — о т в е т и л а с е к р е т а р ь Катя А р т е м е н к о . 
— Н е б е д а , в н у ч е н ь к а , — о т к р ы л п л е т е н ы й к о р о б н е о б ы ч н ы й п о -

с е т и т е л ь . — Я с о к а з и е й и з д а л е к а , з а в е з в а м п о д а р о к . Вот Н е с т е р к а , 
вот г у с л я р ы , д е в у ш к и на с п е в к а х . А это м е д в е д ь , что н а ш е л в л е с у 
к о р з и н к у с д е в о ч к о й и у г о с т и л е е м е д о м . 

С э т и м и с л о в а м и д е д у ш к а д о с т а л с к а з о ч н ы х г е р о е в , п о с т а в и л их 
на о с в е щ е н н у ю с т о р о н у , и они, с о з д а н н ы е из о б ы к н о в е н н о й р ж а -
н о й с о л о м ы , в д р у г стали с о л н е ч н ы м и . 

К а т я п о и н т е р е с о в а л а с ь : 
— Т р у д н о л и д е л а т ь и г р у ш к и из с о л о м к и ? 
— М ы с е й ч а с в м е с т е п о п р о б у е м , — д о с т а л н е х и т р ы й и н с т р у м е н т 

и п у ч о к с о л о м ы х у д о ж н и к . 
Так с л у ч и л о с ь , что д е д у ш к и н « л и к б е з » п о и з г о т о в л е н и ю с у в е н и р о в 

с ы г р а л б о л ь ш у ю р о л ь в ж и з н и Е к а т е р и н ы А р т е м е н к о . П о ч т и де-
с я т ь лет н а з а д о н а не т о л ь к о с а м а н а / ч и л а с ь п р е в р а щ а т ь с о л о м к у 
в п р о и з в е д е н и я п р и к л а д н о г о и с к у с с т в а , но и в о з р о д и л а м а с с о в о е 
п р о и з в о д с т в о х у д о ж е с т в е н н ы х и з д е л и й , к о т о р ы м и к о г д а - т о славил-
ся этот к р а й . Н а ф а б р и к у п р и ш л и м о л о д ы е х у д о ж н и к и - у м е л ь -
ц ы . С е г о д н я б е л о р у с с к а я и г р у ш к а - с у в е н и р из р ж а н о й с о л о м ы хо-
р о ш о и з в е с т н а в н а ш е й с т р а н е и за р у б е ж о м . 

. . . П р е ж д е ч е м « с о л о м е н н а я в д о в а » и л и х о й г у с а р п о к и н у т ф а б -
р и к у , Е к а т е р и н а Г а в р и л о в н а и е е п о д р у г и у с т р а и в а ю т и м с т р о г и й 
э к з а м е н . Ведь т о л ь к о н а с т о я щ е е и с к у с с т в о п р и н о с и т р а д о с т ь л ю -
д я м . А этой ц е л и и с л у ж а т с о л н е ч н ы е с у в е н и р ы из с о л о м ы . 

А. К А Н А Ш Е В И Ч . 
г. М о г и л е в . ( С п е ц . к о р р . « П р а в д ы » ) , 

1 О О 
Н а с н и м к а х : Е. Г. А р т е м е н к о (справа) и ее у ч е н и ц а Таня 

Б о р о в и к о в а с и з д е л и я м и ; с у в е н и р ы « с д а ю т » э к з а м е н . 

ПО ВАШЕЙ ПРОСЬБ 

ТИТУЛЁ 
скидок 
НЕ ДАЮТ 

©СТО 
Почти каждый спектакль 

Таджикского театра имени 
А. Лахути, который только 
что закончил свои выступле-
ния в Москве, начинается зву-
чащей за сценой музыкой. Те-
атр будто предупреждает, что 
не просто сыграет пьесу, но 
сложит песню о герое. И на 
его подмостки вступает только 
тот, кто достоин песни. Здесь 
человек показывается как бы 
в момент наивысшего духовно-
го расцвета, в момент тор-
жества, вбирающий в себя 
прошлое и будущее — всю 
жизнь. 

Полководец Фрунзе (чПла-
мя свободы» Г. Абдулло, ре-
жиссер Ф. Александрии) пред-
стал в спектакле в период вы-
полнения труднейшего задания 
Ленина в Средней Азии. 

Великого поэта Рудаки 
(«Рудаки» С. Улугзаде, ре-
жиссер Е. Мительман) мы ви-
дим одухотворенным и бес-
страшным, в беспрерывности 
его пути к истине. Такова 
правда театра, такова реаль-
ность его искусства. Поэзия 
на его подмостках не грими-
руется под прозу, она живет 
здесь открыто, не притаив-
шись. 

Юные герои Мустая Кари-
ма (чВ ночь лунного затме-
ния», режиссер X. Рахматул-
лаев) предпочли смерть рабст-
ву. Словно Д

в е

 птицы в ог-
ромной клетке, заточены в юр-
те, не прикрытой шкурами, 
Акъегит (Р. Гусейнов) и Зу-
баржат (Г. Сафаралиева). Во-
круг суетятся люди, бушуют 
страсти, а эти двое стоят на-
смерть, защищая свое право 

МОСКОВСКИЕ ГАСТРОЛИ 

на любовь. И потом, возвыша-
ясь над остальными, они бу-
дут медленно отступать в пу-
гающую темноту ночи, в тем-
ноту смерти—и нас поразят 
их просветленные лица. 

Рядом с этими сильными и 
красивыми героями поставлен 
театром врач Латиф: он со-
вершил подвиг — привил себе 
болезнь, чтобы проверить 
действие вакцины. Спектакль 
чХочет жить» М. Хакимовой 
(режиссер В. Ахадов) предла-
гает нам известный конфликт 
хорошего, талантливого и са-
моотверженного врача (Ла-
тиф — Н. Хасанов) и карье-
риста Манзура (Р. Гусейнов), 
который не только думает о 
больных меньше, чем о себе, 
но еще и обворовывает друга, 
присваивая его открытие. Пря-
молинейные, несложные обра-
зы, неглубокая распашка те-
мы — все где-то уже видано, 
кем-то уже поведано. И кто 
знает, запомнился бы или нет 
этот рассказ, если бы худож-
ник Л. Шпонько не изобразил 
на огромном полотне, пове-
шенном в глубине сцены, лицо 
ребенка. Его огромные глаза 
смотрят на людей с доверием 
и испугом, с надеждой и со-
мнением. Рядом с огромным 
человеческим горем, вопло-
щенным в образе этого боль-
ного ребенка, которого нет на 
сцене, но который является 
главным героем спектакля, ибо 
о его жизни, о его будущем 
идет речь,— рядом с этим все 

конфликты и споры кажутся 
ничтожными. И, может быть, 
позиция Латифа, прощающего 
недостойного друга, показа-
лась бы сентиментально-бла-
гостной, если бы не детское 
лицо, которое напоминает, то-
ропит, просит о помощи. И он, 
Латиф, слышит этот зов и ду-
мает о самом главном — о че-
ловеческой жизни... 

Живописная выразитель-
ность спектаклей передает по-
этический смысл их. В каж-
дом произведении речь идет о 
жизни и смерти, и это требу-
ет от актеров высокой эмо-
циональности. Т. Фазылова и 
Г. Сафаралиева, М. Вахидов 
и X. Гадоев, Н. Хасанов и 
Р. Гусейнов, А. Бурханов и 
Г. Завкибеков. X. Назарова и 
X. Рахматуллаев, У. Раджа-
бов и Б. Раджабов и другие— 
все они играют так, как буд-
то сейчас именно от них за-
висит жизнь и смерть их ге-
роев, торжество той истины, 
во имя которой они борются. 
В этом — сила театра. 

И очень обидно, когда по-
рой романтическая приподня-
тость становится как бы фор-
мой прикрытия драматургиче-
ской недостаточности, когда 
за красивой оболочкой прячет-
ся отсутствие глубины в раз-
работке характеров. 

Так, например, начав серь-
езный и глубокий разговор в 
спектакле чПламя свободы», 
драматург и театр переводят 
его, к сожалению, в план де-

тектива со множеством поку-
шений и убийств. Заявленный 
вначале конфликт распадает-
ся на массу микротем, каж-
дая из которых могла бы 
стать предметом исследова-
ния, будь она глубоко и мо-
тивированно раскрыта. Один 
из главных героев оказался 
просто изъятым из спектакля 
и остался только строчкой в 
программе, и смысл произве-
дения от этого не пострадал. 
Это говорит о нечеткости за-
мысла, об отсутствии образ-
ной взаимосвязи между от-
дельными компонентами пье-
сы, а следовательно, и спек-
такля. 

Иногда театру удается соб-
ственными средствами придать 
происходящему на сцене ха-
рактер обобщения, но акте-
рам-то все равно приходится 
прикрывать отсутствие психо-
логической глубины в харак-
терах, как это случается в 
спектакле чХочет жить». 

Таджикский театр — кол-
лектив серьезных возможнос-
тей, художественной опреде-
ленности стиля, четкости по-
зиции, поэтому и требования 
к нему должны быть серьез-
ные, без скидки, ибо театр 
имени Лахути может решать 
важные проблемы. 

чВерьте в правду!» — заве-
щает людям Рудаки. Прав-
да — это любовь Акъегита и 
Зубаржат, это поэзия самого 
Рудаки, революционные идеи 
Фрунзе, подвиг врача Лати-
фа, надежда мальчика, еще не 
вступившего в жизнь. Все они 
верят в правду, как верит в 
нее театр. В. Р 

Осталось 
два т у р а 

ЛЕНИНГРАД, 24. (Спец. 
корр. «Правды»). Длительное 
время на межзональном тур-
нире лидировали два ленин-
градских гроссмейстера Кар-
пов и Кориной. Однако во-
прос о третьем месте оста-
вался еще неясным. После 
15-го тура лучшие шансы на 
этот приз получил гроссмей-
стер Бирн (США). Очень важ-
ная его встреча с датчанином 
Ларсеном закончилась побе-
дой Бирна. В заключительной 
партии Ларсен просмотрел по-
терю фигуры. Всего на пол-
очка продвинулся вперед еще 
один лидер соревнований — 
Карпов. Его партия с болга-
рнном Радуловым закончилась 
вничью. Тут же мастер Рука-
вина сообщил, что он сдает 
Карпову отложенную партию 
из предыдущего тура. Попра-
вил свои дела Хюбнер, побе-
дивший Куэллара. Кузьмин 
выиграл у Рукавины. 

После упорной пятичасовой 
игры остались незаконченны-
ми встречи Таль — Глигорич, 
Тайманов — Смейкал, Кинте-
рос—Ульман. В этих встречах 
лучшие шансы у Таля, Смей-
кала и Ульмана. В сложной 
позиции отложена также пар-
тия Тукмаков — Эстевес. В ра-
нее отложенной позиции 
Таль—Кинтерос победил со-
ветский гроссмейстер. 

Перед двумя заключитель-
ными турами впереди идут 
Карпов и Корчной. У них по 
10,5 очка и по одной неокон-
ченной партии. У Бирна—9,5 
очка (одна партия не оконче-
на, одна не сыграна). У Смей-
кала—0,5 очка (две неокон-
ченные). Сегодня — доигрыва-
ние неоконченных партий. 

А. К О Т О В . 

Вчера был дан старт велогон-
ки, посвященной Дню совет-
ской молодежи. Красочная 
группа гонщиков направи-
лась в путь с площади 50-летия 
Октября до площади Ногина по 
набережной Москвы-реки. Вме-
сте с велосипедистами СССР в 
гонке принимают участие 
спортсмены из ГДР. Польши, 
ЧССР и Кубы. Соревнования, 
которые продлятся до 28 июня, 
проводятся на приз МГК 
ВЛКСМ и газеты «Московский 
комсомолец». 

Фото А. Алексеева. 

«Большое впечатление про-
извели выступления на чем-
пионате Европы по боксу Вя-
чеслава Лемешева, которого, 
наверное, запомнили все люби-
тели спорта по его победам на 
олимпийском ринге. Хотелось 
бы прочесть о нем на страни-
цах «Правды», — пишет в редак-
цию А. Смелков из Сочи. 

В его внешнем облике нет ни-
чего грозного. Богатырем его то-
же не назовешь, хотя рост, как 
говорится, гвардейский. Однако 
фигура по-юношески стройная, 
гибкая, что, впрочем, не удиви-
тельно—ему всего 21 год. Очень 
внимательный, может, чуть ко-
лючий взгляд. Видимо, так и 
должно быть: ведь даже ничтож-
ное мгновение рассеянности гро-
зит ему опасностью. Впрочем, 
его самого опасаются гораздо 
больше, когда судья-информатор 
объявляет: 

—На ринг вызываются Вяче-
слав Лемешев и... 

Наверное, каждый в этот мо-
мент мысленно добавляет к это-
му имени титул: чемпион XX 
Олимпийских игр, а соперник зо-
лотого призера Олимпиады вспо-
минает о его коронном ударе 
правой. 

Сейчас эта грозная правая 
временно «вышла из строя». 

— Извините, даже не могу ру-
ку подать, — сказал Вячеслав, ко-
гда мы встретились с ним после 
возвращения советских боксеров 
с чемпионата Европы в Белграде, 
где он пополнил свою коллек-
цию золотых наград. 

Да, белградский турнир пона-
чалу складывался для него не-
удачно. Надо же! —в самом пер-
вом бою повредил во время атаки 
на ринге руку. 

— Руна еле в перчатку влеза-
ла,— рассказывает Вячеслав. 

— Трудно было? 
— Потруднее, чем на Олим-

пиаде. В Мюнхене я был в от-
личной форме, а в Белграде... 
Особенно тяжело сложился фи-
нальный бой с румыном Наста-
се. Он, конечно, знал, что у меня 
правая не в порядке, ну, и бес-
прерывно атаковал. 

— Однако в третьем раунде 
вы активно действовали пра-
вой. Что. забыли о боли или она 
прошла'' 

— Наоборот. Действие обез-
боливающего укола, который 
мне сделали перед боем, кончи-
лось... 

— ...но решили выиграть? 
— Точнее сказать: очень хо-

тел выиграть. 
Здесь впору напомнить, что 

соперник Лемешева в последнем 
раунде побывал в нокдауне и 
только гонг спас его от нокау-
та. Вячеслав проявил в этом по-
единке поистине несгибаемую во-
лю к победе, показал себя зака-
ленным бойцом, вызвав восхи-
щение всех знатоков бокса. 

— А в чем же секрет вашего 
нокаутирующе"" удара? 

Вячеслав пожимает плечами: 
— Не знаю. Не могу объяс-

нить. Видимо, все дело в том, 
что удалось найти нужную ди-
станцию... 

— Каков же теперь счет ва-
ших побед? 

— Из 104 боев выиграл 98. 
— А какой был самым труд-

ным? 
— Пожапуй, с американцем 

Джонсоном в Ереване на матче 
боксеров СССР и США. Тогда в 
примерно равном бою победа бы-
ла присуждена моему сопернику. 
А потом мы с Джонсоном встре-
тились на олимпийском ринге, и 
там я «отыгрался» — победу мне 
присудили ввиду явного преиму-
щества. 

Те, кто видел поединок Леме-
шева и Джонсона в Ереване, от-
мечали необыкновенно упорный 
его характер. Видимо, сам Джон-
сон до конца не был уверен, что 
судьи отдадут ему предпочтение, 
потому что потом на радостях 
снял с себя медаль Панамери-
канских игр и отдал ее Лемеше-
ву. Но и своих наград у совет-
ского боксера хватает. Конечно, 
все знают о его наиболее весо-
мых победах — на Олимпиаде и 
последнем чемпионате Европы. А 
кроме того... 

— После Олимпиады в Мюн-
хене вы, насколько известно, ни-
кому не проиграли. Может, ти-
тул олимпийского чемпиона по-
могает? 

— Трудно сказать. А если на-
оборот? Ведь у чемпиона каждо-
му лестно выиграть. Во всяком 
случае, в Белграде мой титул, 
кажется, не смутил Настасе... 

Первым его наставником на 
ринге был заслуженный мастер 
спорта и заслуженный тренер 
СССР П. М. Сегалович, который 
тренировал и старших братьев 
будущего о тимпийского чемпио-
на — Евгения и Юрия, помог им 
стать мастерами спорта. 

Знатоки бокса утверждают, 
что Вячеслав соединил в себе 
черты старших братьев — агрес-
сивность Евгения и техн 
Юрия. Нокаутирующие 
его отложи пись в памяти втех, 
кто видел бои олимпийского тур-
нира, но не все знают, что Ле-
мешев получил на Кубе приз луч-
шего боксера. А встречаться ему 
там пришлось с таким авторите-
том ринга, как Монтей, о по-
единке с которым Вячеслав гово-
рит, что «словно под танк по-
пал». Однако «танк» оказался 
поверженным. 

Я было собрался задать Ле-
мешеву напоследок вопрос, твер-
до ли он рассчитывает после 
побед на Олимпиаде и европей-
ском первенстве завоевать звание 
чемпиона страны, но решил, что 
он опять смущенно пожмет пле-
чами, как это было несколько 
раз во время нашего разговора, 
когда речь заходила о его побе-
дах и наградах. И эта черта ха-
рактера чемпиона тоже распола-
гает к нему. 

Л. ЛЕБЕДЕВ. 

Ж 

Ё 

е — 

, орбита 
• МОТОСПОРТ. Восемь со-

ветских спортсменов завоевали 
поаво участвовать в европей-
ском финале чемпионата мира 
1973 года в мотоциклетных гон-
ках по гаревой дорожке. Все 
они успешно выступили в со-
ревнованиях с гонщиками Че-
хословакии и ФРГ, проходив-
ших в субботу на ленинград-
ском мототреке. Победу одер-
жал самый молодой участник 
Валерий Гордеев (ему 21 год). 

• БОРЬБА. Серебряную и 
бронзовую медали получили 
советские борцы Д. Нижарадзе 
и С. Новиков на начавшемся в 
Лозанне чемпионате мира по 
дзюдо. ПАСС). 

Р Е Д А К Ц И О Н Н А Я 
К О Л Л Е Г И Я . 
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НА Э К Р А Н А Х 
Т Е Л Е В И З О Р О В 

26 и ю н я 
П Е Р В А Я П Р О Г Р А М М А . 9.35 — 

Новости. 9.45 — « Д а к т а р и » . Худо-
ж е с т в е н н ы й т е л е ф и л ь м (США). 
13-я с е р и я — « Д ж у д и с п а с а е т 
М а й к а » . (Цв). 10.30 - Для де-
тей. « Ш к о л а на п о л я н к е » . Ку-
к о л ь н ы й с п е к т а к л ь . (Цв.). 
11 00 — И н ф о р м а ц и о н н а я про-
г р а м м а К визиту тов. Л И 
Брежнева в Соединенные Шта-
ты Америки. Визит тов Л. И. 
Брежнева во Францию. 12.00 — 
С и м ф о н и ч е с к и й к о н ц е р т . 16.30 
« Б е с е д ы о с п о р т е » . 17.00 — Д л я 
д е т е й . « У м е л ы е р у к и » . (Цв.). 
173О — « С т р о и т е л и » . Т е л е о ч е р к . 
18.00 — Н о в о с т и . 18.10 — Доку-
м е н т а л ь н ы й ф и л ь м « К р ы л о м к 

к р ы л у » . (05 э с к а д р и л ь е « Н о р -
мандия — Н е м а н » ) . 19.15 — « Т е -
ни исчезают в п о л д е н ь » . Х у д о -
ж е с т в е н н ы й т е л е ф и л ь м . 2-я се-
рия. (Цв.). 20.30 — «Время». Ин-
формационная п р о г р а м м а . К ви-
зиту тов. Л. И. Брежнева в Сое-
диненные Штаты Америки. Ви-
зит тов. Л. И. Брежнева во 
Францию. 21.30 — « Р а с с к а з ы о 
театре». 22 30 — « Н а м е ж з о н а л ь -
ном ш а х м а т н о м т у р н и р е » . 
22.45 — Н о в о с т и . 

ОРБИТА. 9.35 — Н о в о с т и . 
9.45 — « Д а к т а р и » . Т е л е в и з и о н -
н ы й м н о г о с е р и й н ы й х у д о ж е с т -
в е н н ы й ф и л ь м ( С Ш А ) . 9-я се-
р и я — « П р о д е л к и ш и м п а н з е » . 
(Цв.). 10.25 — « П о э з и я » . С т и х и 
А. К у н а н б а е в а . 10.40 — П о с т р а -
н и ц а м « Г о л у б о г о о г о н ь к а » . 
11.30 — « В р е м я » . И н ф о р м а ц и -
о н н а я п р о г р а м м а . К визиту тов. 
Л. И. Брежнева в Соединенные 

Ш т а т ы Америки. Визит тов. 
Л. И. Брежнева во Францию. 
12.30 — « Ж у р а в л и н а я п е с н я » . 
Ф и л ь м балет. 14 00 — И н ф о р м а -
ц и о н н а я п р о г р а м м а . К визиту 
тов. Л. И. Брежнева в Соединен-
ные Ш т а т ы Америки. Визит тов. 
Л. И. Брежнева во Францию. 
15.00 — « З а п о м н и п е с н ю ! » « Я 
п о ю о М о с к в е » . 15.40 — Х у д о -
ж е с т в е н н ы й т е л е ф и л ь м « Ж и з н ь 
Л е о н а р д о да В и н ч и » (Италия). 
2-я серия. (Цв.). 16 50 — « Н а ш 
адрес — С о в е т с к и й Союз». Кон-
церт у ч а с т н и к о в х у д о ж е с т в е н -
ной с а м о д е я т е л ь н о с т и . ( Ц в ) . 
18 00 — « В р е м я » . И н ф о р м а ц и -
о н н а я п р о г р а м м а . К визиту тов. 
Л. И. Брежнева а Соединенные 
Штаты Америки. Визит тов. 
Л. И. Брежнева во Францию. 
19.00 — « М \ ' з ы к я л ь н а я а ф и ш а » . 

Ч Т О П Е Р Е Д А С Т Р А Д И О 

26 июня 
П Е Р В А Я П Р О Г Р А М М А . К ви-

зиту тов. Л. И. Брежнева в Со-

единенные Ш т а т ы Америки. 
Визит тов. Л. И. Брежнева во 
Францию. П о с л е д н и е изве-
с т и я — 8.00, 15.00, 19.00, 22.00. 

8.45 — Вести с полей. 9.15 — 
« П о э т и ч е с к а я т е т р а д ь » . С т и х и 
М. Ю. Л е р м о н т о в а и Н. П. Ога-
рева. 9.45 — Д. Т о р а д з е — сюи-
та « А ф р и к а н с к и е э с к и з ы » . 
10.05 — Р а д и о — м а л ы ш а м . 
« Ч т о у с л ы ш а л к о м п о з и т о р » . 
10.20 — « З в е з д о ч к а » . Д л я ок-
т я б р я т . 10.40 — С. Морозов 
« Х о з я й к а п о г о д ы » . Рассказ. 
11.10 — И г р а е т к а м е р н ы й ор-
к е с т р М о с к о в с к о й государст-
в е н н о й к о н с е р в а т о р и и . 11.30 — 
« Р а б о ч а я р а д и о г а з е т а » . В выпу-
ске: « О б я з а т е л ь с т в а в ы п о л н я -
ем». Р а с с к а з ы в а е т б р и г а д и р 
М а г н и т о г о р с к о г о м е т а л л у р г и ч е -
с к о г о к о м б и н а т а Ю. С. Карта-
шев; « О б ъ е д и н е н и е : о п ы т и 
п р о б л е м ы » . И н т е р в ь ю с мини-
с т р о м п и щ е в о й п р о м ы ш л е н н о -
с т и Т а д ж и к и с т а н а Т. М. Атае-
в ы м . 12.15 — «В р а б о ч и й пол-
д е н ь » . К о н ц е р т . 12.45 — «В 
с т р а н а х с о ц и а л и з м а » . 13.00 — 

Опера Н. Р и м с к о г о - К о р с а к о в а 
« М о ц а р т и С а л ь е р и » . 14.00 — 
« Н а д а л ь н е м п о г р а н и ч ь е » . Ра-
д и о ж у р н а л . 14.30 — Л. Л е о н о в 
« Р у с с к и й лес». Ч и т а е т а в т о р . 
15.15 — « С л а г а е м ы е у с п е х а » . 
П е р е д а ч а Я к у т с к о г о и Свер-
д л о в с к о г о радио. 15.30 — А р т и -
с т ы Ф р а н ц и и п о ю т с о в е т с к и е 
песни. 16.00 — « Р о в е с н и к и » . 
16.40 — « К о м п о з и т о р ы — де-
т я м » . Вл. Энке. 17.00 — 
« Ю н о с т ь » : Р а с с к а з о м о л о д ы х 
с т р о и т е л я х Л Э П в Б е л о р у с с и и ; 
С п о р т и в н а я с т р а н и ц а . 18.00 — 
Н о в ы е з а п и с и с о л и с т о в и орке-
стра р у с с к и х н а р о д н ы х ин-
с т р у м е н т о в В с е с о ю з н о г о радио 
и т е л е в и д е н и я . 18.40 — « В ми-
ре н а у к и » . 18.50 — У. П и с т о н 
С к е р ц о и ф и н а л из Ш е с т о й 
с и м ф о н и и . 19.20 « К а к в ы от 
д ы х а е т е » . 19.30 — В. Ш е к с п и р 
« Р о м е о и Д ж у л ь е т т а » . Спек-
т а к л ь Л е н и н г р а д с к о г о т е а т р а 
и м е н и Л е н с о в е т а . 22.30 — 
« Ю н о с т ь » : И т о г и п е с е н н о г о к о н -
к у р с а , п о с в я щ е н н о г о X Всемир-

н о м у ф е с т и в а л ю м о л о д е ж и и 
с т у д е н т о в . 

К А К А Я Б У Д Е Т П О Г О Д А 

Сегодня днем в Москве и 
Подмосиовье ожидается пере-
менная облачность, местами 
пройдет небольшой кратковре-
менный дождь, возможна гро-
за, 21—23 градуса. В ближай-
шие двое суток будет преиму-
щественно без осадков, ночью 
9—13, днем 20 — 24 градуса. Во-
да в реках и водохранилищах 
Подмосковья прогреется до 
18 — 21 градуса. В Ленинграде 
сегодня кратковременный 
дождь, 25 — 27 градусов. 

Сегодня и завтра в Архан-
гельской области и Коми АССР 
ожидается с у х а я погода, днем 
17 — 22 градуса. В республиках 
Прибалтики пройдут местами 
кратковременные дожди, похо-
лодает. На большей части Ук-
раины ожидаются кратковре-
менные дожди, местами грозы. 

возможен град, ветер усилится 
до 13 —18 метров в секунду, 
днем 20 — 25, на юге до 28 гра-
дусов. Грозовые дожди, кое-где 
с градом, пройдут на Северном 
Кавиазе В республиках Закав-
казья местами ожидаются крат-
новременные дожди с грозами, 
в долинных районах ночью 
12—17, днем 25 — 30 градусов. 
В Среднем Поволжье сущест-
венных осадков не будет, днем 
19 — 24 градуса. В Казахстане 
пройдут местами ливневые до-
жди, на севере возможны зна-
чительные, прогремят грозы, 
выпадет град, ветер усилится 
до 15 — 20 метров в секунду. В 
северной половине р е с п у б л * * и 
похолодает ночью до 7 —А?, 
днем до 16 — 21, в ю ж н о й полг-
вине ночью 15 — 20, днем 2 * — 
32 градуса. 24 июня там немно-
го похолодает. 22 — 27 градусов 
днем будет в Новосибирской, 
Кемеровской, Томской областях 
и Алтайском крае. Местами 
пройдут дожди. 

Первый 
ВЫПУСК 
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